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“ Por ter1s jaz o Emporio do Oriente,
Que do rigido Affonsc o ferro, o raio
Ao gréo Filho ganhou do grio Sabio,
Enverganhando o Daos armipotents,

Cahio Goa, terror antigamente
Do Naire v3o, do perfido Malaio,
D¢ barbaras Nacses , . . ah! que desmaio
Apaga o Marcio ardor da Lusa Gente, -

Oh Beculos de Herdes ! Dias de Glorig !
Varoes excelsos, que, a pezar da Morte,
Viveis na tradiciio, viveis na Historia !

Albuquerqgue terrivel, Castro forte,
Menezes, a ontros mil, vossa memorig
Vinga as injurias, que nos faz a Sorte.”

M. M. pe Banposs pu Bocagz.

“ Burely, at this day, with us of Europe, the vantage of strength at sea {(which is
ong Of the prinecipal dowries of this Kingdom of Great Britain}, is great: both he-
canse most of the Kingdoms of Eurcpe are not merely inland, but girt with the ges
most part of their compass ; and because the wealth of hoth Indies seems, in greas
part, but an accessory to the command of the seas.” '

Fr. Bacow, Of the true Greatness of Kingdowms and Estates,



INTRODUCTION.

THE author has chosen to malée his arrival at Goa
* the dividing point of his two volumes. He might
have closed the first with his escape from thé Mal-
dives, and thus eomprised in the second the whole
of his description of Portuguese India. While he
 was on the Malabar coast, at the pirate ports and at
Calicut, he was within the sphere of Portuguese
action and diplomacy, while at Cochin he was a
Portuguese prisoner. But the scheme of division 1s
nevertheless a reasonable one. At Chittagong and
on the Malabar coast he was still at a distance from
" the centre of action, and nct till he arrived at Goa
was he able to take a comprehensive view of the first
great European dominion in the East. Moreover, it
was not, till he arrived at the Portuguese capital, at
which regular communication was maintained with
Europe, that he began to take hope of once more
returning to his native country.

The two volumes are composed on the same method.
In the first the narrative proceeds down to the
arrival of the author at the court of the Maldive
king. It is then suspended while he gives a de-
tailed view of the island kingdom in all its depart-
+ ments, and is not resumed until the arrival of the

II. | b
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hostlle fleet which conveyed ‘hifn to India. The

- story of four-and-a-half years’ residence is only to be

gleaned from occasional personal references. In the
second volume the personal narrative breaks off at his
liberation from prison, a few weeks after his arrival
at Goa. At that point, when he was first enabled
to make his observations of Goa and Portuguese
India, he discards daes and the sequence of events,
and bids his reader receive his impressions of the
Portuguese dominion, classified and arranged under
a series of chapters. When he has completed this
- general view he gradually resumes the thread of his

'nafrative, relates various occurrences at Goa imme-
diately prior to his departure, and so proceeds with
~ his homeward voyage. Of his twenty months’ resi-
dence with the Portuguese (May 1608-—February

1610) the events of the first and last few weeks -

only are narrated with dates. As respects the
interval, personal details are introduced more as
1llustration and in warranty of truth than as subject-
matter. He informs us, indeed, that he made two
voyages in Portuguese ships, the one to Malacea and
the Eastern Archipelago, and the other to Diu and
Cambaye, but he vouchsafes neither dates nor names
of the ships or commanders; and while he states |
that on these expeditions he fought under the Portu-
guese tlag, he gives us neither time, nor place, nor
enemy. The personal narrative may, however, be |
pieced together. ,

Pyrard arrived at Goa, Wounded by his accident
and jll from his bad treatment during the voyage °
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from Cochin, about the end of May 1608. Of his
two companions, one was afflicted with a serious
ulcer ; the other, though suffering from fatigue, was
otherwise sound. By the kindness of the officers of
~ the fleet all three were admittéd to the Royal Hos-.
pital. After three weeks careful treatment in this
splendid 1nstitution, Pyrard and his healthy com-
panion, ignorant that they ®were still prisoners,
pressed the Jesuit father (pae dos Christdos), to
whom the Government assigned the superintendence
of native and foreign Christians, to be allowed to go
out and see the city of which they had heard so .
‘much. After a few days they were discharged from
" the hospital, but, to their surprise, in charge of
- merrinhos (sergeants) and their peons, who escorted
them to the Sala das bragas, one of the Goa prisons.
On a later occasion Pyrard was again a patient 1n
the hospital. His description of it is one of his most
attractive chapters. The institution, originally in-
stituted by Albuquerque for the treatment of Portu-
guese soldiers, and into which no native was received
as a patient, was at this time under the management
of the Jesuits. The nursing arrangements seem to
have been excellent, strict regularity being accom-
panied by cleanliness and good feeding. It 1s a
relief to find no charge of peculation laid against
“this department of administration. The medical

service, unfortunately, seems to have been lament-
" ably bad even for that age, and the mortality exces-

~sive (see pp. 11, 14, note). No doubt a large;;:ﬁer—
centage of the cases were those of cholera, setrvy,

b2
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and enteric fevers, with which the science of the
“time was unable to deal. But, on the other hand,
the best available skill was not employed—that of
the physicians who had experience in India. Every
viceroy as he came out was 1n the habit of appoint-
ing his private physician, who had accompanied him,
to the charge of the hospital. = At the end of three
years, when he was®beginning to understand his
work, he was superseded on the arrival of the next
- viceroy.
Pyrard was held a prisoner in the Sala das B;r "agas.
for about two months, and was then released by the
. intervention and good offices of a French Jesuit,
Father La Croix. It was now about the end of
. August. He and his companion were forthwith
placed on the roll of soldiers for service. He made
) two expeditions with the Portuguese armadas, one
"o the north as far as Diu and Cambaye, the other
to Ceylon, Malacca, and the Archipelago. It seems
" probable that the shorter voyage was performed
first, and that he embarked some time in October
in the armada of the south, which was wont to leave
Goa annually in that month, for the protection of
commerce, and for supplying the eastern fortresses
and factories with reinforcements (p. 117). In any
case he must have been absent from Goa during the
lattér half of September, because on the 17th the
Dutch admiral Verhoeven appeared at the river bar,
and blockaded Goa for ten days. As we know from
other sources, this event caused great consternation
* in the city ; but Pyrard’s only reference to Dutch .

s
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blockades does not imply that he was a spectator of
any of them.
His short sojourn in Ceylon only gave him time to
gather a quantity of hearsay information about the
island. At this time the Portuguese had their
fortresses at Colombo and Galle, besides smaller forts
at other places on the western coast. They had not
then occupied Jaffna, nor any*point on the eastern.
coast. ' The Dutch under Spilberg, following their
usual policy of seizing points unoccupied by their
-rivals, made their first entrance in 1602 by Batti-
caloa on the east. The diplomatic relations with
the Kandyan king, successfully commenced by that
captain, had been abruptly stopped by the murder
in 1603 of Sibalt de Weer, the only captain of
Oliver de Noort’s fleet who survived the terrible
sufferings of the first Dutch voyage of mrcumnaﬂ-‘
catlon, o
This event delayed the progress of the Dutch in
Ceylon for some years, and it was not till 1609, the
year after Pyrard’s visit, that an offensive and
defensive alliance was formed with the Kandyan
queen, Donna Catherina. The Portuguese had
committed in Ceylon their great error of attempting
to enlarge their dominion from the possession of a
few forts and the command of the sea, to a conquest
of the whole island. They considered that the
fortress policy, proper as regards the continent of
India, did not apply to an island like Ceylon; but
they took no account of the difficulties of guerilla

warfare in a mountainous country covered with
A

L .
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dense jungle, and they over-estimated their owmn
strength. The whole period of their undisputed
- supremacy in India had been employed in fomenting
an internecine war in Ceylon, and in the end they
were masters of hardly a mile of territory outside
their forts. In 1597, the same year 1n which the
Duteh made their first appearance in Indian waters,
the Portuguese obtated from the Kandyan king,
F;D’Tiarmapzﬂa}, a legacy of the throne which he had
- ceased to occupy, and were thus further committed
to their fatal policy of conquest. The Dutch gave
but an intermittent support to their native allies :
the war which ensued was signalised by every
species of atrocity and treachery, and the long
miseries of the Portuguese occupation ended for
:{-f:@eylon in the capitulation of Colombo in 1656,
= From Ceylon Pyrard passed to Malacca. His
- chapter on that great fortress and emporium, in

which the Portuguese up to this time had succeeded

in focussing the whole trade of the far East, is
mainly devoted to an account of the siege of 1606,
“and the destruction of the viceroy’s relieving fleet.
His account of these events is valuable, though in
some detalls inaccurate ; it represents the unofficial
story as related to him by the Portuguese officers
or soldiers, some of whom, perhaps, had been present.
~ From the occasional personal references in the

general description of the Eastern Archipelago,

which 18 comprised in chapters xii and xiii, we
gather that the places actually visited by the

tI'q‘:L‘«TEHEI" woerse Povidoais .o..3 mo1
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islands of Madura and B4li, Ternaté, one of the
Moluccas, and Banda. At this time no foreign
power had an established position in Java, though
both Dutch and English agents were admitted at
Bantam. The great object of the Furopean rivals
was the possession of the Moluccas, or Spice Islands.
In 1599 Van Nek had expelled the Portuguese
-factors from Amboyna, and &stablished re]&tu}ns
Wlth the Moluccas though the Portuguese had a
“fort at Tidoré. In 1601 the Portuguese sent.. an
armada under André Furtado to expel the “rebel -
Hollanders”, and re-establish the Portuguese supre-
macy. He succeeded in retaking Amboyna, but
arrived before Ternaté in 1603 with an equipment
exhausted by nearly two years’ continuous service at
sea. Despairing of proper reinforcement from Goa,
he had applied to the Governor of the Philippines.
That officer deemed it prudent to send the succour,
though he himself had designs on the islands on
behalf of Spain. Even with this reinforcement
Furtado failed to take Ternaté.’ $

In 1605, before anything further was done on behalf
of the king by either division of his subjects, the
Dutch again swooped upon the islands. Under Van
der Hagen they drove the Portuguese from Tidoré
~and Amboyna, and were supreme for the moment.
That captain, however, left the islands insufficiently
* garrisoned, and in 1606 the Spanish governor of the
Philippines, Pedro de Acufia, carried out his long

1 De Morga’s Philippine Istands, pp. 216, 226.
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medlta,ted expedltwn and expelled the Dutch fmm
all their positions, except Amboyna. -

In 1607 Matelief, fresh from his naval victories off
Malacea, succeeded in dislodging the Spaniards from
Tidoré. Thus Pyrard found Tidoré and Amboyna,
in the hands of the Dutch, and Ternaté in those
of the Spaniards. The miseries of the wretched
Moluccans, cursed with the endowment of the
coveted clove, were not yet at an end. In 1611
the Spaniards conquered Banda and retook Tidoré,
and not long afterwards the Dutch retook Ternaté.
- When the news of Van der Hagen’s successes at
the Moluccas reached Goa, it was accompanied by
information that a combination was on foot between
the Dutch, and the Rajas of Achin and Johore, for
a general attack upon Malacca. The Portuguese
~ promptly equipped a powerful armada, the largest

- which had ever left Goa, and it was ordered by the
king himself that the viceroy, Martin Affonso de
Castro should proceed in command. Ignorant that a
newsDutch fleet under Matelief was already on its
way to Malacca, the viceroy was minded to break up
the confederacy by a descent upon Achin. A landing
was effected, but the assault was repulsed, and the
force was re-embarked with the loss of some men and
much credit. Thence turning to Malacca he found

himself face to face with Matelief, who was well-
.informed of his movements, and had raised the
~ slege. De Castro was no match for Matelief. The
sea-fights off Malacca, though obstinately fought,
resulted in the complete destruction of the Portu- -
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| émase fleet, and De Castro remained at Malacca onfy”.
to die, as some said, of chagrin. - |
" Besides describing the places actually visited, our
traveller adds short accounts of the rest of the
Archipelago, such as Sumatra, including Achin,
Borneo, and the Philippines.~ The more interesting
passages of this part of his narrative are those in
which he describes the course*of trade as between
the Eastern islands, China and Japan, Spanish
America and the Philippines, and Portuguese Goa
~and Malacca. f
Pyrard has nothing to say as to the doings of the
English in those seas. Our chief factory in the
Fast, and that but a small one, was then at Bantam,
cargoes being picked up wherever we were free from
the molestation of Spaniards and Dutch. In 1606
Middleton had been warned off the Moluccas by
the Spaniards, and off Banda by our old allies the
Dutch. | |
On his return from the Malacca voyage Pyrard
states that he remained another six months at Goa
to pass the winter (the S.W. monsoon), before his
departure from India.! It is probable therefore that
he reached Goa about the end of May 1609 ; he
~does not state clearly that he was at Goa when
André Furtado assumed office as Governor, that is
on the 21st, and_ he misdescribes that proceeding.
This last period of six months was a busy and
interesting time. Furtado, on his-asSumption of
office, at once commenced great doings in the arsenal.

L Sec pp. 179, 261,
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. Armadas were equipped to be despatched as usual to
the north and the south, and in addition a great ex-
pedition was on foot for the discovery of the Zambesi '
~and the gold mines of Monomotapa. Besides these,
the regular fleet from Portugal was expected in Sep-
tember, and the homeward fleet would have to be
loaded and despatched by the end of the year.
Pyrard does not tell*us in what he was employed ;
he was still on the roll of soldiers, and as a soldado
got his provisions at the house of one of the great
lords." He was within an ace of being taken for
service either with the armada of the north, or that
for Africa. |

- There does not seem to have been any notion of
compulsion in this matter. He was invited to
go with the northern armada by the  lord who
gave him his provisions, and he was “ greatly
importuned” to join the Mozambique expedition.?
He was, however, saved by events. In Septem-
ber arrived the fleet from Lisbhon, bringing a,
new viceroy, Ruy Lourenco de Tavora, to whom
Furtado yielded up the government. By this time
the Portuguese had an unusual number of foreigners
on their hands. They had Pyrard and his two
French companions; they had Richard Wickham, _'
who had been kidnapped from the Union on the
coast of Zanzibar; they had the survivors of the
seventeen Englishmen captured in one of the boats
of the Hector at Surat ; and, lastly, they had the
survivors of fifteen of the crew of Captain Shar-

' Sec p. 269. * See p. 235,

*
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peigh’s ship Ascension, which had been wrecked oft
Chaul. The King of Spain’s orders were that nc
foreigners should be permitted in the Portuguese
territories, especially those who came in their own
ships. So large a number of spying foreigners
11a,tumlly alarmed the new viceroy, and he at once
put the whole of them into prison. He might have
put them to death, but at this time the Portuguese
~ hatred of their Spanish masters induced them to be
lenient towards others. De Tavora, theretore, was
glad enough to get rid of the intruders by providing -
them with passages in the homeward-bound fleet.
It is ‘chiefly in the course of his narrative of these
last six months at Goa that Pyrard makes mention
of some interesting characters. The foremost figure
is that of André Furtado de Mendoga, the greatest
Portuguese captain of his time, who had begun his
service at the side of King Sebastian on the disas-
- trous field of Alcazar-quivir in Morocco. Then we
have that interesting personage, Archbishop Menezes,
whose forcible conversion of the Nestorians to the
Roman communion had no doubt won for him the
patent of succession to the governorship of India.
Then we have a pleasing picture of the Jesuit, Father
Stephen, the first Englishman in India, the learned
Father La Croiz, and the more famous Father Tri-
| '-gaut,' who, with humanity and tact, performed the
part of English and French ambassadors. Next we
have our friend Richard Wickham, whom Pyrard
describes as “aman of proud and noble bearing, like
»a captain”, and who was atterwards to show his pride
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to Richard Cocks in Japan. At Goa, too, Pyrard met.
the well-known French traveller, Jean Mocquet, the
keeper of Henry IV’s museum at the Tuileries, and
surgeon to the viceroy, Conde de Feira, and to the
- governor Furtado. He heard of but did not see
that more mysterious Frenchman, Henri de Feynes,

otherwise the Count de Monfart, whose sketch of his
wanderings, published in French under the one name
and in English under the other, is so - jejune as
‘to have been deemed mendacious. Feyres’ com-

panion on the homeward voyage was the Portuguese ‘
captain, Bras Correa, the principal actor in, and
survivor of the desperate engagement off Fayal
in 1593, between the Chagas and three ships of the
Farl of Cumberland, whose prisoner he was for a
year afterwards in England. The history of that
fight, of one ship against thres, though far from
agreeable to our national vanity, and incompatible
with the notion that in the days of Elizabeth all the
heroism and chivalry were on one side, will, we may
hope, be some day unearthed from Purchas and De
~Couto and retold. The story of the Chagas has as
-worthy a place in Portuguese &nnalﬂ as has that of
the Revenge in ours.

The general description of the city of Goa then in
the crisis of its fate, though enjoying its greatest com-
mercial prosperity, needs no recommendation. The
topographical passages are frequently interspersed
with some picturesque incident or grave reflection :
and written as they were from memory, are wonder-
fully accurate and minute. The government and”
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social life of the Portuguese are described mn terms
which might be considered harsh if they were not:
true, and the absence of all malevolence in the de-
seription is seen in numerous kindly observations.

Following the description of Goa and of the far
East, come chapters on the Portuguese settlements
on the east coast of Africa, a description of Ormus,
and lastly the cities on the coast of India north of
Goa. With the exception of Diu and Cambaye,
Pyrard does not seem to have visited any of these
parts. They will not, however, be found wanting 1in
interest. On the East African coast he deals suc-
cessively with Mozambique,- Sofala, and Mombasa.
His references to the Zambesi and the gold mines of
Monomotapa are of considerable interest, now that
it is seen that the waterway of the Zambesi must
‘become the principal means of access to the great
lakes of Nyassa'and Tanganyika. To him, how-
ever, the more important subject was that of the
‘two severe sieges which Mozambique had lately
sustained from - the Dutch. As he relates, the
second, that in 1608 by Verhoeven, would in all pro-
bability have succeeded but for the desertion of
three men from the Dutch ranks. One of these
men; a Swiss, Pyrard met on the carrack in which
he returned.!

! Tt is characteristic of the strange wanderings men had in
" in those days, that in 1601 this Swiss and a friend were serving
- under the Duke de Mercoour against the Turks in Hungary. His
- friend was taken prisoner by the Turks, and no doubt after perilous

adventures found his way to Goa. The Swiss was with Merceeur
*when he died at Nuremberg in 1602, afterwards he took service .
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The description of Ormus contains a notice of the
Prince Turun Shah, who had been executed a short
time before at Goa, and some details as to the
enormous profits gained by the Portuguese ZOVernors
of that island-fortress, at which was centred the
whole trade of Persia with India. Next follows
a chapter on Diu, Cambaye, and Surat, including all
~that the traveller was able to learn of the Great
Mogul. The trade of Cambaye which the Portu-
guese, by means of their fort at Diu, compelled to
pass through their hands at Goa must have then
been enormous in bulk. The cafilas, or merchant
fleets under convoy, were in the habit of coming
south to Goa twice or thrice a_year, numbering in
the aggregate 300 or 400 vessels, bringing chiefly
indigo, as also wheat, vegetables, etc., in fact, the pro-
visions of Portuguese Goa. At times some of these
ships got astray, and were captured by the Malabar
pirates, who were in the habit of running north at
. the proper seasons for the purpose, and Pyrard says
that they but seldom failed. to capture some of
them." “T have seen them while I was there (at
Diu), seize at one swoop forty or fifty of them, and
that was no uncommon occurrence.””? A short
account of Chaul and Bassein, at the latter of
which the Portuguese got their timber and build-
ing stone, and constructed such ships as were built

with the Dutch, deserted to the Portuguese at Mozambique, and
was taken to Goa, where he met his friend from whom he had been
parted seven or eight years before in Hungary.

! See p. 246, ﬂ ? See p. 255.

.
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" - in India, concludes the description of the Portuguese
POSSESSIONS. |

As to the state of the Portuguese Government of
India at this time, Pyrard’s narrative, though not
written in historical form, is a valuable instalment

of history, and especially so because it almost
exactly synchronizes with the hiatus in ‘the Portu-

 guese official chronicles. The Decadas of Barros, as

continued by De Couto, exténd only to the year 1600,
- that is, to the fourth year of the twelfth decade.!
.The so-called 13th Decade of Bocarro, which.ought to
have begun with the year 1607, does not take up the
history till the viceroyalty of Azevedo in 1612. The
gap of twelve years is to some extent bridged over
by the recent publication of official documents by
Mr. Rivara at Goa, and by the Royal Academy at
Lisbon. In Fasciculo 1° of the Archivo Portuguez
Oriental, Mr. Rivara publishes, among others, the
letters from the King of Spain to the municipality
of Goa In 1610 and 1611, and thirteen letters from
the municipality to the king, ranging in date between
1600 and 1609. Fasciculo 6° of the same collection
contains a collection of despatches and orders of the
king, and proclamations of the viceroys, throughout
the seventeenth eentury, and comprises much matter
illnstrative of the first ten years of the century. On
hand, the Lisbon Academy, in their Docu-

nettidos da Indra, or Livros das Mongoes,

venth decade is lost, but in the Lisbon edition of 1788
.pal events are supplied from official sources by the
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“three volumes of which have been issued (4to.,.
1880-5), publishes the despatches of the king to the_-
viceroys, commencing with the year 1605.! These
volumes, which are admirably edited, would prove a
mine of interest to any historical student who may -
hereafter devote himself to the not unmterestmg
history of Portuguese India.

For the proper wnderstanding of this volume, -
this introduction should comprise, first, a historical
sketch of the rise and progress of the Portuguese
dominion in India ; secondly, an examination of the
methods of Portuguese government and finance, of ..
the connection between the king at Madrid or
Valladolid and the Casa da India, or India Of ice,
at Lisbon—between these authorities in Europe
and the viceroy, and between the viceroy and the
chief officers at Goa and the captains of forts ; and,
lastly, a résumé of the politics of Western Eurepe |
at the beginning of the seventeenth century. These
neither my space nor my knowledge enables me to
supply. Some general remarks may, however, serve

to explain the remarkable events of those few years,
when the dominion and prestige of the Portuguese
in the East, after a hundred years’ growth, fell irre-
trievably and suddenly as a house of cards.

The first fifty years of Portuguese India was. as
“ every schoolboy” knows, the age of her
produced not only Da Gama, but the gre

! The manuscripts of these despatches, ranging fi
1651, were returned from India by order of the king
‘the third volume, recently published, extends only to 161.
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d’Albuquerque Francisco d’Almeida, and Jofio de
Castro. The deeds of these heroes are recorded as
well by Correa and Barros, as by their individual
biographers; and are still more widely famed by
Camoens. By the time De Castro died in 1547, the
main positions had all been won. Another fifty years
brings us to 1597, fifty more years of monopoly
*undisputed by any European fation. This period
we might suppose the Portuguese would have em-
ployed in consolidation, that so they might without
fear have met their enemy in the gate. But the truth
18, that their dominion could not be consolidated.
It consisted only of a string of fortresses stretching
round the vast coast line from the Cape of Good Hope
to China. Throughout all these seas no merchant-
men could safely pass without the Portuguese pass-
port, and without paying the Portuguese dues. But
‘the races who in their cities and villages were not
actually under the Portuguese rule, had not for-
gotten the brighter days of the fifteenth century
when the ocean trade was free, and the cosmopolitan
Arab carried the chief part of the produce of both
worlds. These people resented and ever continued
to resent this novel dominion of the sea. Thus
we find that so late as 1570, not only was there
no consolidation, but that the empire was nearly
extinguished by a great combination of native
princes. In India, Chaul and Goa, and in the Fast,
Malacca, were simultaneously besieged ; while the
Malabar corsairs, whose piracy was largely a national
‘resistance, were never in fact put down or propi-
1. ¢
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tiated. At the end of the century as at the
~ beginning they had enemies ever at their doors.
The conquests, such as they were, were made in
the first half of the sixteenth century ; during the
second the Portuguese were hardly able to hold them
against their native enemies. The modern Portu-
guese, with pardonable patriotism, are wont to attri-
bute the loss of their eastern empire to the sixty
years' subjection to Spain, which began in 1580,
But in truth that event only precipitated other
causes of ruin. The prevailing characteristic of the
first fifty years was ferocity’; that of the second

1 I should, however, here refer, as an exception, to an excellent
little book by G. de Magalhies Teixeira Pinto, chief Judge of the
court of Goa in 1823, published by Mr. Rivara in 1859, under the
title Memorias sobre as Possessoes Portuguezes na Asia, ete. The
judge attributes the Portuguese misfortunes to the following
causes :—(1) The great extent of the line of forts, the reinforce-
ments for which, amounting to 3,000 men a year, drained Portugal
and prevented any effective resistance being made to Spain in
1580 ; (2) the destruction of native commerce by the Portuguese
monopoly ; (3) religious fanaticism in war and in the Inquisition,
wherein Christians proved themselves more cruel than Mahomedans ;
(4) bad policy of Albuquerque in selecting Goa as his capital,
and in extending thé Portuguese conquests to Malacca, whereas
the dominion ought not to have been carried beyond Cape
Comorin ; (5) the bad government, one of the chief causes of
which was the shortness of the viceroy’s term of office. The J udge
admits that the Spanish domination was only the finishing stroke,
and that if another was wanted, it was found in the 1mbecilily of
the government of Philip HI. |

? The conduct of the great De Castro and his captains at the
siege of Diu, towards the close of this period, may serve for an
- example :—* The first that entered the city was D. J ohn, then D,
- Alvaro and D. Emanuel de Lima, and the (tovernor, all several
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~was dishonesty. Throughout the whole period the
religion of Christ was invoked for the sanction of.
acts of cruelty and oppression, hardly surpassed even
in the annals of the East. Nor was it alone in the
later years of the century that the hidalgos led noto-
riously evil lives in India. What manner of men
they were before 1550, when measured by a high
standard of morality, appears in the pathetic letters

ways, making the streets and houses run with bluod. The women
escaped not the fate of the men, and children were slain at their
mothers’ breasts, one stroke taking away two lives” (Faria y Sousa,
1L, 113). Diu they meant to keep, and resisting cities have
always suffered hardly; let us see, therefore, how they dealt with
territories they had no intention of keeping. Immediately after
the siege D. Emanuel de Lima, by De Castro’s order, “ scoured the
coast of Cambaya with 30 ships, extirpating all the towns on that
shore. The city of Goga, one of the chief of that kingdom, was
taken without resistance, the inhabitants Hying to the mountaiba,
It was plundered and burnt : then pursuing the inhabitants they
were found at night about a league off, asleep, and all put to the
sword. All the cattle in the fields were either killed or hamsatrung.
This was done in several other towns, and with many ships along
the coast of Broach” (Zb¢d., p. 114). De Castro then enjoyed his
Roman triumph at Goa. Subsequently Broach was entered by one
Menezes, ““ who entered it by night, killing many asleep and others
as they awaked. The city could not be maintained, and therefore
was plundered and burnt” (7éid., p. 119). Soon after, Castro
himself marched to the coast, where he left neither town, wood,
nor flock or herd of cattle that could be seen but what he de-
stroyed with fire and sword” (75:d., p. 121). Thenext year Castro
~““ began in January at the river Charope, two leagues from (Goa.
He spared neither living creature, vegetable, nor the very stones,
but burnt and slaughtered all as far as the city Dabul”, etc.
({bid., p. 125). 'This took place two leagues from Goa more than
‘thirty years after the Conquest. Fifty years later the inhumanity
of Azevedo in Ceylon was rewarded with the viceroyalty.,

¢ 2



KX VIl INTRODUCTION:

of Francis Xavier, and may be seen even in the
eulogies of their historians, Still it is true that
from 1580 onwards corruption spread rapidly through-
out the whole of the Portuguese service in the East.
No moral obligation was felt by the Portuguese in
India to aid in filling the coffers of a Spanish king.
Offices not in the gift of the king, and probably
those too, were privately bought and sold; heinous
offences were condoned,! trials indefinitely postponed,
and judgments left unsatisfied by bribery of the
judges and the governors. Gross misappropriation
of the public money went unpunished, and left the
treasury unable to pay the legal claims of the
soldiers and minor officials, who had not access to
the public chest. The law was widely different both
in 1ts provisions and in the manner of its execution,
as between Europeans and natives.

As regards slavery, Goa was like a colony of Sir
John Lubbock’s ants ; not only did the Portuguese
do no manual labour himself, he subsisted upon the
labour of his slaves. According to Pyrard, Portu-

' “T am also informed”, writes the king in 1591, ““that the
Viceroys and Goverpors of India with mueh laxity grant pardons
in cases of the penalty of death and perpetual exile, contrary to the
form of my ordinances and of the regulations sent by me to the

High Court of Goa, and because one of the principal obligations
incumbent upon yon in that Government is the care and concern
with which you ought to proceed in all matters of justice, and
because from this large exercise of the pardoning power no
amendment can be looked for in the numerous cases of atrocities

“committed in those parts, T enjoin and charge you again most

earnestly to act in this matter, as I hope and feel sure you will.”

(drek. Port. Or., Fasc. 3, No. 83.) )
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“guese ladies seem not to have been ashamed to share |
in the rore disgraceful earnings of their female slaves.’
It is needless to say that all slaves were treated -
worse than dogs. An alvard of the king dated 1599,
begins in this wise: “To all to whom this my order
shall come, I the king give you to understand that
I am informed that in the city of Goa, and 1n other
cities, fortresses, and places in the parts of India, the
captive slaves are chastised by their masters with
much rigour, being put to severe and painful torture
by cruel and exquisite means, whereby many die in
the said torture, or afterwards die thereof, and that
to conceal the evil so done the masters bury them in
their houses and gardens, whereby great scandal
results,” ete.? In justice to the king, it must be
.added that the alvard goes on to order that murder
of slaves is to be punished in the same manner as
that of free men. Their general treatment, however,
continued to be so bad that Pyrard assigns it as one
of the chief causes of the Portuguese misfortunes.®
Should the Hakluyt Society publish its promised
edition of the Soldado Pratico of De Couto, corro-
borated as it can be, and as we hope it will be, by
references to historical facts and official documents,
it will be seen that the charges brought against the
Portuguese in regard to the government of their de-
pendencies do not err on the side of overstatement.
" In the meantime I will present, as an epitome of
! See p. 67.

2 Arch. Port. Or., Fase. 3, No. 372.
? Bec p. 210, '
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the Portuguese system, a document which is in its
way quite a curiosity, and may be given here as
‘being dated only four short years after Pyrard’s de-
parture from India. The exigencies of the poor
Spanish king were then even greater than in the
days with which we are now concerned, while the
- public morality was at a still lower ebb. Affairs
- were in a desperate tondition when a happy thought
seems to have struck some administrative genius, that
it would be as well if the money paid for offices in
India were paid into the royal treasury instead of
into the purses of the governors and their satellites.
However that may be, on the 2nd May 1614, King
Philip ITI, or rather we may assume the Duke of

Lerma, sent out to India an alvard (order in council)
in the following terms':—

“To all to whom this my order shall come, I the King
make known that, for just and great considerations of
my service, and for the preservation and defence of my
estate of India, and for the common good of the vassals
and inhabitants thereof, all which move me hereto, and
for a remedy of the public necessities which cannot at
present be speedily repaired from my treasury, however
important they be, I do order that for this time only,
and for the term of three years, all the fortresses,? offices,
and voyages® of that estate be sold, with liberty to such
persons as shall buy the same to enter thereupon, in pre-

! It is No. 353 in Fasc. 6° of Archivo Portuguez Oriental, Goa,
1875.

* ILe., the captaincies of the fortresses.

® The right of making a voyage to a particular place or region,

or mcrely taking the profits of such voyage, untrammelled by
dues. Sece pp. 173, 174 -
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cedence of all others already appninted thereto,! but
after the same are vacated by the persons in possession
at the date of the sale; and by this my order I do give
power, commission, and all such sufficient authority as
he may require, to Dom Jeronimo d’Azevedo, my coun-
cillor and viceroy of the said estate of India, so that he
shall have power in my name to make, and that he do
make such sales to the persons who shall bid highest at
public auction, which shall be conducted in the presence
of him and of the officers of my treasury, in manner
accustomed at the auction of the royal rents,and subject
to the regulations now ordered by me to be sent to the
said viceroy, which will enable him upon the said sales
to make the necessary contracts and writings, and to
pass the patents and appointments in respect of the
fortresses, offices, and voyages, so to be sold, to the
persons who shall purchasethem, and to sign the same
in my name so that they have effect in the form afore-
‘said, and to cause the purchasers to be put in possession
without dispute or any prohibition, such as otherwise
might be alleged by those already appointed by reason
of their being about to enter, or of the long subsistence
of their letters patent, which, granted 1n satisfaction of
services or for other cause, may have been signed by me
“and passed by my Chancery ; inasmuch as for this time
only, and for the term of three years,and for the causes
and reasons herein stated, I abrogate them and hold

1 Every French soldier is said to carry a field-marshal’s baton
in his knapsack. It is more matter of fact that numbers of Portu-
guese carried appointments to offices for years in their pockets.

" While A was in office, B, C, D, etc., all had their patents of suc.

cession in turn as vacancies should occur. Nor were these grants
strictly confined to the male sex. In many cases the captaincies
of forts and offices of financial trust were granted in effect to

widows and orphan girls, in reward of the services of their

husbands or fathers. Such appointments werc made in favour of
“ whomsoever she may marry.”



XXX11 - INTRODUCTION,

them so abrogated; preserving, however, their force and
vigour for the future, and dlrectmfr that on the expiration
of that time they shall have their effect according to
the priority of each in date, and T direct, and my will is
that this shall have force and vigour, and that my orders
in this respect be executed in their entirety, in like
manner as if this were .a letter (Carta) commenced in my
name and sealed with my seal depending, notwithstand-
ing the ordinance of Book II, tit. 40, which says,” ete.,

etc. -

The King of Spain, in whose name this strange
edict was issued, was the same of whom Pyrard
speaks throughout his book in terms of distant awe.
50, too, unless we knew more of Philip ITI than poor
Pyrard did, might we look back with some respect
upon the original of the fine equestrian statue in the
Plaza Mayor of Madrid, in the production of which
artistic falsehood the talents of Pantoja and John
of Bologna are said to have been combined, or the
equally noble equestrian portrait of him by Velas-
quez, 1n the museum of the Prado. Fortunately,
however, for the verification of history, we have a
truer portrait of this great king from the hand of
the Venetian ambassador at his court, and we now
know that Philip III was a very little man, with
pink cheeks, flaxen hair, and yellow beard, with a
melancholy expression of eye, and the protruding
under lip and jaw of his Austrian race. Not only
of less than mediocre size, he was beneath mediocrity
in mind, and had scarcely any education. His
evenings were spent in his favourite pursuits of
dancing and gambling ; his days in moodily wander-"
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ing among his woods and in shooting rabbits. Hie
chief ailments were the result. of gluttonous over-
- eating. The affairs of Mexico and Peru, of the East
Indies and his European dominions he left to his
master, and their real ruler, the Duke of Lerma.
He is believed not to have known the purport of any
state document to which his signature or, seal was
attached.’ |
In anothier respect than that of the state of their
government, namely, in seamanship, the Portuguese
- were severely handicapped in the struggle with the
Dutch and English. The experience of a whole cen-
tury of annual voyages had not taught them the vir-
tues of small and handy ships, such as were at that
time used by the Dutch and English discoverers.
They continued long after the severe lessons taught
them by Drake and Cumberland to build and overload
huge carracks of 1,500 and 2,000 tons bur.then,‘ which
were unwieldy alike in storm and in fight. Crowded
with passengers they were kept in the filthiest pos-
sible condition®; scurvy and dysentery frequently
reduced the crew and passengers by one half in a
voyage, while most of the remainder had to be sent,
'to hospital. Such tales of this terrible ordeal would
be told by the survivors who lived to return to Por-
tugal, that it is no wonder that few volunteered, and
that the outward bound ships had to be flled with

1 For references to the Venetian documents see Motley, United
Netherlands, vol. 1ii,

> See Mocquet's account of his voyage out to India in 1608,
* also infra, p. 196, |
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kidnapped boys,' and the armies of India recruited
with malefactors.? During the first few years of
the Dutch irruption the Portuguese made a show of
resistance, but by Pyrard’s time they had come to -
think only of thelr lives, and as the Dutch always
oave quarter they sought it when they could not
escape. ““Now’, says our author, ““ they ficht no
more.”

The aim of the Dutch, who appeared in the Eastern
seas for the first time in 1597, was to tap the
markets which the Portuguese did not control, or at
any rate to attack the Portuguese chain of monopoly
at 1ts weakest point. They chose their ground in
the Hastern Archipelago, and chiefly in the Molucca,
group. After 1600 they were joined in that region
by the English, whose motives were the same, and
“all went well for the trading companies of the %wo
nations—so long as Elizabeth lived. It was an evil
day for England, and especially for the rising East
India Company, when James deserted the Dutch
cause and made his treaty of 1604 with Spain.
Hence flowed the malignant churlishness of the
Dutch towards the English of Middleton’s expedition
of 1606, which contrasts so strangely with the friend-
liness shown to Lancaster in 1602. Hence, too, In
after days ensued the terrible massacre of Amboyna,
‘which wrung the heart of England for haltf a century,

and was never avenged. England had as yet put
little of her strength into the work, and that little
was insufficient to cope with the superior energy of

| ! Sce p. 193, 2 Sep . 143 '




INTRODUCTION., XXXV

~ the Dutch. But the success of the latter in the

Archipelago, where their profits were enormous from
the first, to some extent diverted their attention
from India proper, upon which they made only occa-
sional enterprisés, and those chiefly on the coasts of
Coromandel, Bengal, and Pegu. 8o it was that in
1608, when the Dutch had in fact almost broken
down the Portuguese monopoly, the English, shirking
greater endeavours in the far east, essayed to start a
factory at Surat, and to send an embassy to the
Great Mogul. |

The policy of the two races who were in turn the
successors of the Portuguese, at this time presents
a marked contrast, attributable to the state of affairs
in Kurope. The United Provinces were approaching -
the end of their long struggle for independence,
whith as yet had not been formally admitted. -
During the last years of the struggle, while Maurice
played a slow chess game with Spinola in the Low
Countries, the Dutch policy was to strike hard at sea
and in the Indies, Their achievements during the
Jast three or four years were indeed brilliant. Van der
Hagen took the Moluccas in 1605°; Matelief besieged
Malacca and destroyed the Portuguese fleet in 1606;
in the following year Heemskerk destroyed the
Spanish fleet in the Bayof Gibraltar,and Van Caerden
demolished the town, and nearly took the fortress, of --
Mozambique. The fear of losing the Indies was the
strongest argument which weighed with S.pain'when
she yielded to the terms of the truce of 1609,

England, on the other hand, had no such desperate
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game to play. The affairs of the East India Com-
pany were not yet a national question, and the mer-
chants of the first voyages were instructed to find
. cargoes where they could, and establish factories as
far as was possible in unoccupied places. This policy
was continued throughout the seventeenth century ;
and while the Dutch were occupied in the warlike
enterprises which were signalised by the capture of
Malacca in 1640, of Calicut and Colombo in 1656,
and of Cochin and the other Malabar forts in 1660-4,
the English had unobtrusively established factories
~round both coasts of India, and prepared the way
for the great events of the succeeding century. It
18 a curious fact that the capture of Ormus 1n 1622,
in which a small body of English assisted the Per-
sians, was the only occasion on which our country-
men fought the Portuguese by land. Nor sinc®the
death of Elizabeth had there been any serious com-
bats with the Portuguese in the eastern seas; and 1t
1s probably due to the Elizabethan prestige, which the
misgovernment and incapacity of James had not yet
wholly destroyed, that Englishmen were, as Pyrard
states, acknowledged to be “ kings of the sea’.

The history of Portuguese India subsequent to
the departure of our traveller does not concern us
“here. The empire of the sea had already vanished ;
the Portuguese restrictions and passport regulations
were soon disregarded, and could not be enforced,
and trade found new channels and new marts. As
regards territory,some of the most notable losses have
already been stated. Their fortresses and factories in
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Malabar, in Ceylon, and in the Eastern Archipelago
~+ were forcibly wrested from them: by the Dutch ; the
few still remaining to them on the western coast of
India have been left to them by the English as un-
desirable or unnecessary acquisitions. Chaul and
Bassein, it is true, are now British, but they were
taken, not from the Portuguese, but from their in-
- termediate conquerors, the Mahrattas. Diu and Goa,
still remain in Pertugﬁese occupation, but their
possession is rather as custodians of some ancient
monument than as administrators of an integral
part of modern India, |
Of the remains of great Goa I have been enabled
to give some 1illustrations to this volume from a col-
lection of photographs obtained for me by my friend
Mr. W. Lee Warner, Secretary to Government at
~ Bomthay. The interior of the Franciscan church is
given as a sample of the fine proportions and elabo-
rate decoration of the Goa churches.. This edifice,
190 feet in length and 60 feet in breadth, is de-
scribed by Careri as “ one of the best churches in
Goa, with a roof curiously adorned with fretwork,
and 1t is like one entire mass of gold, there being so
much of this metal on its altars.” “It recalls to
memory”, says Fonseca, ““the numerous triumphs
~which were commemorated within its walls amid
- pomp and pageantry, the solemnity with which
crowds of proselytes were baptised, the autos da f¢
celebrated in the presence of the ‘viceroy and his

“court, and the funeral obsequies of many illustrious
'perscms.-’ ’
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The magnificent shrine of St. Francis Xavier, the
gift of the Grand Duke of Tuscany, of which an illus-
tration is given opposite page 62, is likely to remain
the most enduring memorial of Portuguese India.
On the last exposition of the body of the Apostle,
in 1859, it is computed that no less than 200,000
persons collected from all parts to do homage at this
shrine.

The Arch of the Viceroys, which is presented oppo-
site p. 47, was built in 1597-9 by the viceroy
Francisco da Gama, principally to commemorate his
~ grandfather, the great discoverer, whose statue ap-
pears in the lower niche. Above is seen the image
in bronze of St. Catherine, the patroness of Goa.
Between the niches runs the following legend

“REINADO EL R. D. PIELIPE I° POS A CIDADE AQur Dom Vasco
pA Gama I° Co|NDE ALMIRANTE DESCOBRIDOR E CONQUISTADOR DA
INDIA SENDO vI|ZOREL 0 coNDE DoM FRaNcisco DA (GAMA SEU
BISNETO. O aNNO D. 97. Junrus Smmos. Ine, MA. INV.Z

Soon after the erection of this arch, which Fran-
cisco da Gama had compelled the municipality to
build against their will, the count’s enemies (who
were many) suborned a French engineer to remove
and cast down the statue of Vasco, which was done |
secretly by night ; the discoverer was quartered ih
contempt of his unpopular grandson, and the broken
pieces were exposed in different parts of the town.
The statue now seen inthe niche was substituted a
year or two later.

E F N. Xavier, Ser. Chron., pp. 7, 8.
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The portraits of the two governors of India of
.- this period, the Archbishop Menezes (opp. p. 89) and
André Furtado de Mendoca. (opp. p.. 267), have been
obtained from the Resende MS. at the British
Museum through the courtesy of Mr. W. de Gray
~ Birch and the Trustees. o

- The number of 1illustrations thus selected as of
especial value in connection with the narrative, has
prevented me from utilising some interesting photo-
 graphs of Portuguese Malacca which were sent to

me by my friend, Sir Frederick Dickson, K.C.M.G.,
“whose kindness I desire here to acknowledge.

Finally, I would record my obligations (which I
omitted by an oversight to express in the introduc-
. tion to vol. i) to Mr. W. Logan, of the Madras Civil
Service, for his assistance in the elucidation of some
topographical and other details in  the author’s
deseription of the Malabar coast.

It has been found necessary, owing to the unusual
proportions of these volumes, to divide the second,
for purposes of publication, into two Parts.- The'
author’s departure from Goa seems a fitting point at.
which to close the first ; in the second will be found
the description of the homeward voyage, the resi-
dence in Brazil, and the supplementary chapters.

A G
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- (VOL. IL.)

INCLUDING PRINCIPAL EVENTS MENTIONED OR REFERRED TO.

1598,

13 Feb. 1600.

16 March ,,
25 Dec.

18 May 1601.
July 1602,
1608.

23 March1604.

17 April |,
1605.

Jan.
1606,

May

30 May

~June

i)
Feb. 1607.

% - )

29 March

T

Philip II assigns the sovereignty of the Netherlands to
the Arehduke Charles and the Infanta Isabella ; death
of Philip 11, and accession of Philip III.

First Voyage Df English East India Company, under
Lancaster (returned Sept. 1603). |

Capture of Kunhali’s fort by Furtudo de Mendoga.

Ayres de Saldanha assumes office as 17th Viceroy of
India,

The Croisant and Cordin leave S Malo,

Wreck of the Corbin at the Maldives,

Death of Queen Elizabeth ; ac®ession of Jamea I.

Second Voyage of Enghah East India Company, under
H. Middleton (returned 1606).

Yan der Hagen before Mozambique,

Capture of Amboyna and the Moluceas by the Dutch
under YVan der Hagen.,

Martim Affonso de Castro assumes office as 18th Viceroy
of India,

Expedition of the Spanmrds to the Molucecas : capture
of Ternaté and Tidoré, - -
De Castro with powerful fleet leaves Goa for Malacea ;

Archbishop Menezes, Governor of India.

Stege of Malacca by the Dutch, under Matelief.

Matelief destroys the Portuguese fleet.

L J

‘Third Voyage of English East India Company, under

Keeling and Hawkins.

Pyrard leaves the Maldives for Chlttagnng

Commencement of peace negotiations in the Nether-
lands, -

Firgt siege of Mozambique, by Van Caerden (raised,
29th June),
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25 April 1607,

4 May "
May-June ,,
3 June
June

17 Oect. '

Feh., 1608,

20 March |,
15 May
June

28 July

24 Aug., |,
(?) Sept,
17-27 Sept. .,
(?) Oct. - |,

Feb, 1609,

8 April
26 May ,
27 May

5 Sept.

21 Sept.
26 Dec, |,

3 Feb.
14 May ,,
31 May ,
20 June |,
10 Aug.

70Oct.
3 Nov- ,,

5 Jan. 1611,

15 Jan.

3 Feb. '’
5 Feb.
16 Feb.

I1.

1610,

~xh

Destruction of the Spanish fleet in Gibraltar Bay, by
Heemskerk ; death of Heemskerk.
Armistice between Spain and the United Provinces.

- Residence of Pyrard with the Malabar pirates.

Death of the Viceroy de Castro at Malacca.

Arrival of Pyrard at Calicut,

Arrival of P, van Caerden with Dutch fleet before Goa.

Pyrard leaves Calicut ; taken prisoner to Cochin,

Conde de Feira leaves Lisbon as 19th Viceroy.

Conde de Feira dies off coast of Guinea.

Pyrard arrives at Goa,

Second siege of Mozambique, by Verhoeven (raised,
24th August).

Arrival of W. Hawkins at Surat ; he proceeds to Agra.

Pyrard visits Din and Cambaye.

Yerhoeven with Dutch fleet blockades Goa.

Pyrard leaves (ioa with the Portuguese fleet for
Ceylon and Malacca.

Departure of the traveller H. de Feynes (Count de
Monfart) from Goa.

Truce of twelve years between Spa.m and the United
Provinces, signed at the Hague.

Arrival of the traveller Mocquet at Goa.

D. André Furtado de Mendoca assumes office as Gover-
nor of India.

D. Ruy Louren¢o de Tavora assumes office as 20th
Viceroy of India,

Edict for, the expulsion of the Moors from Spain.

Departure of Furtado and Mocquet from Goa.

Departure of Pyrard from Goa in the V. S, de Jesus.

Assasgination of Henry IV of France.

The N. §. de Jesus doubles the Cape.

Arriva} at St. Helena.

Arrival at Bahia; discharge and abandoniment of the
carrack.

Pyrard embarks in a Flemish huik for Europe,

Pernambuco sighted.

The Azores sighted,

Pyrard lands at the Bayonne islands, and proceeds to
wantiago Compostella,

Pyrard embarks at Corunna for La Rochelle.

Arrival at La Rochelle,.

Returns to Laval.




ADDENDA ET CORRIGENDA.

Page 4, line 6 from bottom, for *hours”, read “ days”.

Page 12, line 4 from top, for * then', read * there”.

Page 18, line 9 from top, for “ this one”, read *‘ the large one”,

Page 21, line 15 from top, omit *“ had”.

Page 22, line 17 from top, omit “that”, and insert “ Gaspard Aleman by
name, who'.

Page 82, line 10 from bottom, for *“ miles'’, read “ leaguesr”,

Page 32, last line, for “ each has its parish church and others”, read “ the
island has its parizhes, as well ag other churches”,

Page 33, line 2 from top, for “ Daugin’, read “d’Augin’.

Page 33, line 4 from bottom, for “ ticket or token”, read “ Etamp-ur mark” ;
and for “ They carry this ticket wet with ink”, read “The stamp is steeped in
ink and applied”.

Page 33, line 3 from bottom, omit “ clapping it on there™.

Page 35, line 8 from top, for * three”, read “ very’.

Page 48, line 16 from bottom, for “ less”, read “ more”. -
~ Page 47. line 8 from top, after “ seen”, insert “ The gate of this esplanade
15 near the great gate of the town, which is beneath the vicerny’s palace’.

Page 52, line 5 from top, for “ ruo”’, read * street”,

Page 62, line 5 from top, for “ 1558”, read “ 1552”,

Page 83, line 2 from bottom, for “ to officers”, read * in offices”.

Page 89, line 17 from, top, for “ a dish”, read * dishes”.

Page 95, line 11 from top, after “him”, insert “for I came away at the
time”, - |

Page 105, line 18 from top, for * crossings”, read “crossways''.

Page 106, note 2, for “ January”, read “ February”. -

Page 114, line 1, add note, “ Probably miswritten for Mo¢ tol, t]:ua firgt part
of the word being the Maldive moya, * foolish’.”

Page 116, line 7 trom bottom, dele * and”,

Page 120, note 2, for * envooleit”, read  enrooloit’,

. Page 121, note 2 ; o, too, De Couto makes his Soldado say, ** Just as the -
poets relate that those who passed the river Lethe lost all memory, so do most .
of the viceroys on rounding the Cape of Good Hope lose everything, including
fear of God and of the King”’ {Soldads Pratico, Sc. 6).

Page 124, line 5 from bottom, for “ Ten”, read *““ Twelve’.

Page 131, line 2 from end of chapter, for *six sols”, read “five pols”.

Page 145, line 2, The king whom André Furtado conquered was not Dun

Juan, but Ehe Tamil King of Juffua, .
Page 203, note, for ©* Portuguese merchants”, read “ Portugucse Jews', =
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DEDICATORY EPISTLE.

T

MESSIRE

CHARLES DURET,

Sieur de Chevry, Counciilor of the King in his Council of State and
Privy Council, President of his Chamber of Accounts in Paris,
and Intendant of his Finances.

IO/ { ONSEIGNEUR,

weledll| [ remember, when I had the honour fo present fo
you the first edition of my book, that you not only desgned to
receive it with a fovourable eye, but also made me so sensible of
the effects of your courtesy and Liberality, that I have fell my-
self under great obligation to yow from that time on. I have
~also become aware how your #gﬁﬂﬁﬁ"ﬂi{-s courage hath ever led
you to all noble and virtwous actions, and how the great offices
whereto your merit hath enabled you to attain were alike swit-
able to your eapacily and justly your due. I must frankly
avow that all this hath made so deep an 1mpression upon my
mind, that for a recognition, according to the littleness of my
. power, of the benefits and honour which I have received of you,
- I have deemed 1t my duty, in acknowledgment of your many

- praaseworthy qualities, to dedicate to you this second part of my
book; wherern you will find, far more amply than in preced-
ing impressions, the continuation of my voyanes, and the story

- of musfortunes and adventures no less variwus than sirange
- and even wondrous. ‘This, MONSEIGNEUR, [ Aumbly bescech
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you to accepl as jovourably as I freely offer +, and at the
same time to collect as it were the last planks of my shipwreck,
and to take info your particular protection my miserable for-
tunes, which for the future I shall esteem happy, if so be that
they recewve that stromg avd which I have ever expected of
your natural bounty and humanity; these your qualities I
am constrawned lo publish abroad, as one who 1s resolved to
remain jfor the rest of his days,

MONSEIGNEUR,

Your very humble and obedient servant,

FRANCOIS PYRARD.
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SECOND PART

VOYAGE OF FRANCOIS PYRARD,

"FROM 'HIS ARRIVAL AT GOA TO HIS RETURN TO FRANCE.

*

%' THINK I have been not ill-advised in dividing
‘my voyage into two parts, and thus making
a separation ; for this good reason, that after

| so many years of travail, perils, and misery,
. there must be some point at which the attentive reader
..—who, I am assured, has had his share of the fatigne—
may cnnveni_e:}tly pause for refreshment. Nor, perhaps,
could T have divided the story of my voyage at a more fitting
| juncture. For althnﬁgh the greater part of it remains to be
' told,—viz., not only the return home, diversified as that was.
by perils and accidents, but also the sojourn at Goa, and the
- vﬂyage to Sunda and the Moluccas,—yet was all that mere
child’s-play in comparison of the tribulation and misfortunes
. of the first part. Such was my despair of ever again seeing
- my native land, that the arrival at Goa is like a revival of
hope, and the commencement of a happier fortune. Add
that thenceforward I have always lived a,mqﬁg Christians, and
- no longer, as before, under subjectibl; to infidels, deprived of

~ 'the exercise of our Holy Religion,
- VOL IL . g



1D

ARRIVAL OF THE AUTHOR AT GOA.

'CHAPTER 1.

Amval at Goa, and dwmptwn of the haspamls uafzd
. prisons there.

On our arrival at Gioa—the principal seat of Portuguese
Government in India, the residence of the Viceroy and the
Archbishop, situate under the altitude of 16 degrees towards
the Arctic Polel—the general of the fleet that had bruﬁght-
us from Cochin, by name Don Francisque de Meneiso? a near .
relative of the Archbishop? (who was then holding the place
of the Viceroy, the latter* having died at Malaca, as T shall -

relate hereafter), sent orders to the captain of the galiot
wherein T was to remove the irons from my feet and send
Iile to him. The captain replied that I was so ill that T could
‘not stir, or that I must be carried to the Royal Hospital
rather than elsewhere, seeing I was in such a sick and
wounded eondition. This was done, and the irons were re- -
moved from my other foot; and I verily believe that the .
« Holy Spirit had then touched the heart of this captain, who
had theretofore been so barbarous and cruel towards me,
for none could be more kindly and merciful than he then. .

" became. The good monk, Frére Manuel de Christo’ gave me.
his benediction, and bade me adieu, both of us shedding tears, -
saying that he could not hope to see me ‘Ia,ga.in for a long
while, as his sojourn at Goa was but short, seeing that full - .
soon he was departing for Chaoul® in the north. So we
parted to- m}r great sorrow, and to his also.

" 1 More prenmely, 15° 31’ N.

2 Thie Francisco de Menezes does not seem to he mentioned elge-
where. The captain of Cocbin at this lime was of the same nzme (see
vol. 1, 441); as slso was the governor of Brazil (see below, ch. xxVi).

- 8 Fr, Aleizo de Menezes,
- % Martin Affonso de Castro (see ch, xi),
é Supra, vol, i, 441, 45]. 6 Chaul (gee further, ch, m)



HE IS TAKEN TO THE ROYAL HOSPITAL, . 3

‘The captain having received the general’s command to have

- me carried to the hospital, had me landed by means of the

- seamen or Lascares,! who laid me on the beach along with one
of my companions, who was also sick of an vlcer, the result
of a wound in the foot, where gangrene had set in for want
of proper treatment, and so grievously that he was like to die.
We were borne to the hospital by Caffres, who do the work

- of porters and carriers, no carriages being used there. They
put us dewn upon seats at the gate and in the shade. There.
we remained a full hour, the officers of the hospital .being at -
dinner, for it was about mid-day. Viewing it from the out-
side we could hardly believe it was a hospital ; it seemed to
- us a grand palace, saving the inscription-above the gate,
 Hospitale del Rey nostro Seignoro. On one side of the gate
are the arms of Castille and of Portugal?; on the other those .
of the Portuguese Indies, viz., a sphere. At length we were
admitted within a large gateway, where were a number of
chairs and seats, upon which they lay the sick as they come

in frum time to time. Nothing is done until the physician, -

surgeon, or apntheca,ry has seen them and certifies that they
are sick, and of what ailment, that so they be placed in the
proper patt of the building. We were examined with many
‘others that were there, im:lliding some people of quality that
were brought in pﬂlangums % or litters. We were then carried

1 See vol. i, p. 438
? Mr. Rivara doubts whether the arms of Castille were here at_ all,
for the two crowns of Spain and Portugal were never in fact united,
and throughout the Spanish domination India wae governed from Ligbon
a8 a dependency of Portugal, The hospital is now in ruins, and the
. armsin question have disappeared. However, the arms of the two crowns
__are never elsewhere found in conjunction. I may remark, too, that
- letters of this period from the King of Spain to native princes invariably
‘run—* 1, Philip King of Portugal)’ (without mention of Spain); and
that Phtllp 11 of Spain became Philip I of Portugsl, and so on, |
3 Hind. paiki, Pali pallanko, Skt. palyasika (see further Yule's Gloss.,
5. v, *“Palankeen”). The form in use at Goa is seen by Innschaten’a
“illustration of it, ‘

B2



4 TREATMENT ON RECEPTION.

up a lofty and magnificent stone staircase, all the sick being
. kept in the upper story, and none below, except when the
number is very great,—as, for instance, on the arrival of the
carracks from Portugal. As soon as we had our place
assigned. to us, the Jesuit doctor and swuperintendent of the
house ordered that we should be properly attended to; so it
was that two beds were brought for ns- As soon as a sick
person is eured and gone forth, his bed (called esquifl) is re-
moved with all its apparel. Thus there are no beds made
~ except ‘there be sick to occupy them. These beds were
-speedily prepared. They are béautifully shaped, and lac-
quered with red varnish; some are chequered and some gilded;
the sacking is of cotton, and the pillows of whité calico filled
with “cotton : ; the mattresses and coverlets are of silk or
cotton, adorned with different patterns and colours, These
are called Qouldrins.2 The sheets, ete., are of very fine whife
cotton. Then came a barber, who shaved all our hair off ;, then
an atténdant brought water and washed us all over, and gave
us drawers, a white shirt, a cap, and slippers, and also
placed beside us a fan and an earthenware bottle of water for
drinking, and a chamber-pot, besides a towel and a hand-
kerchief, "which were changed every three hours. We had
nothing to eat at that time, for we had to await the ordinary,
‘Be 1t noted that the superiors and officers of this hospital are
Portuguese ; the servants are Bramenis, or Christian Canarins
of Goa, who have to feed and attend upon the sick with great
care, and to be always at hand, and who dare not disobey any

! Port. esquife, “*a narrow bedstead used in hospitals or for the
siesta” (D. Vieira); *‘petit canot, cercueil, petit lit d'hopital” (Roquette),
In French it was, formerly at least, used both’ for a bier and a small
boat ; our ‘‘gkiff”’ has only the latter meaning,

2 Hinduﬂtﬁ.ui gadrt, a quilt.  Below (ch. xix) he mentions them by
their Portuguese name, colcha. Linschoten (i, 62) combines the two:
‘““They make also faire coverlits which they call Godoriins Colchas,

which are very fair and pleasant, stitched with allke, and also of cotton
- of all colours and stitchings,” :
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DESCRIPTION OF THE HOSPITAL. 35

sick person when he asks anything in reason. These are
“salaried servants; and the Portuguese officers every hour visit
all the sick to see if they want anything, and whether they
be doing anything prejudicial to their health, or contrary to
the doctor’s orders. -

In the evening they brought us supper at the appointed
hour, to each a large fowl roasted, with some dessert, so we
were astonished at the good cheer we received. Next morning
~ we were surprised to see our other companion, who came not
only to see us, as we supposed, but by command of the
general, who gave him an order to be brought there, and a
recommendation to the Father superintendent, although he
was ouly suffering from fatigue. We did not know the
reason of this at the time, but afterwards learned that he was
anxious not to be treated as a prisoner any sooner than we
were ; but more of this aNON. |

This hospitallis, as I believe, the finest in the world, whether
for the beauty of the building and its appurtenances, the
accommodation 'being in all respects excellent, or for the
perfect order, regulatinn, and cleanliness observed, the great
care taken of the sick, and the supply of all comforts that
can be wished for, whether in regard to doctors, drugs, and
appliances for restoring health, the food that is given to eat,
or the spiritual consolation that is obtainable at any hour.

I The Royal Hospital of Goa was certainly a splendid institution,
and this account of it is the best extant, Linschoten mentions it with-

out detail (i, 237); V. le Blanc says it excelled that of the Holy Ghost
~ at Rome, or the Infirmary.of Malta. It was founded by Albuquerque,
on the capture of the city, and was the care and pride of successive kings
“and viceroys (see numercus references to it in the Liv. das Mon¢. and
the Arch. Port. Or.). No doubtthe order and regularity, the cleanliness
and geod living, readily won the admiration of a traveller who had gone
through so much as Pyrard: these were provided under an elaborate
code of rules (given in the Arck. Port, Or., Fasc. 5, No. 838). There was,
however, something radically wrong in its management, and our author
ouriously mentions below the frightful death-rate at this time, without
casting any reflections on the authorities,



6 DESCRIPTION OF THE HOSPITAL.

It is of very great extent, situated on the banks of the
river, and endowed by the Kings of Portugal with 25,000
perdos' (each worth 25. sols of our money, and in that country
324 sols), let alone the endowments and presents which iti |
- receives from the lords. This is a large revenue for the pur-
pose in those parts, seeing food is so cheap, and the manage-
ment so good ; for the Jesuits who carry it on send as far as
Cambaye and elsewhere for wheat, provisions, stuffs, and all
other necessaries. Itismanaged and governed by the Jesuits 2
who appoint a Father to the post of governor., The other
officers are Portuguese, all men of quality and gentility ; as
for the servants and slaves, they are Christian Indians. The
- Jesuit Father is superior over all the rest, who are like the
inmates of a large monastery, each having his own office;
even the porter at the gate is one of them. These officers
chide the sick much, and. rate them when they see them do
anything they ought not to do; but the servants durst not say
a word. _The slaves do all the vile and dirty work, going .
‘every day through all the chambers of the sick with large
pitchers, whereinto they void all the vessels, scrubbing and
‘cleaning everything. There are private places with Jarge
earthenware basins for the necessities of the sick ; these are
emptied out by the slaves, who also bleach, wash, and dry all
the linen, and perform other services within the hospital
walls. There are. physicians, surgeons, » and apothecaries,
barbers apd bleeders, who do nothing else, and are bound to
visit each of the sick twice a day. The. apothecary is one of
the household, and lives in the hospital, and has h1s shup well

1 See Col. Yule’s long article on the parddo (Gloss., Supplt.). Tt
was the same as the zeraphin, five tangas. At this time, by Col. Yule's
reasoning, which seems conclusive, it wag worth from 4s. 2d. to 4s. 6d.,
which would make the endowment considerably over £5,000, -

2 It was managed by the Sante Casa de Misericordia till 1591, in
‘which year the Jesuits took it over at the king's request. In 1596
they gave it up, but resumed the management again in- 1597 (Fonseca,
pp. 229, 230).



INTERNAL MANAGEMENT. R

-~ stocked at the hospital’s expense ; but the physicians. and
surgeons are not of .the household, having their residences in
the town.

The sick are sometimes very numerous, and while T was
there there were as many as 1,500,! all of them either Portu-
guese soldiers or men of other Christian races of Europe, of
every profession and quality, who are all recerved; for the
Indians are not taken in there, having a hospital apart, en-
dowed by the townspeople, wherein are received only Christian -
Indians. There is still another hospital for the women of the
Christian Indians, also endowed by the town, to which women™

only may go. ' |
. All the water which is drunk on the premises comes from
. Banguenin? Twice a day the servants fetch large pitchers
of this water, wherewith they fill the vessels of the sick, who
 may drink as much as they like. Each sick person has a
little table by his side for keeping his conveniences upon.

The physicians, apothecaries, and surgeons visit -the sick
twice a day, at 8 o’clock in the morning and at 4 inthe evening;
when they enter a bell is rung for an advertisement, as also .
. 1s done at the hours of meals. The masters, surgeons, and
lords are assisted by many others in the applying of unguents
. and medicines. During these visits to the sick some servants
of the hospital accompany them, bearing large lighted braziers,
casting forth much incense and other aromatic odours.

Some Jesuit novices are employed in searching for and
collecting old linen throughout the town for the use of the

1 Linachoten (1, 237) says that 500 at least in the year entered it,
~ “and never come forth till they are dead”. Mandelslo, who visited
it in 1639, zays 1t was ‘* able to lodge above a thousand sick persons”
(p. 101). .

2 A small village in the parish of St. Peter, to the west of the city.
‘The fountajn of Banguenim was the most cherished possession of old Goa,
being its sole good well (ci. Linsch., 1, 183; V. le Blanc, i, 77). It is
almost superfluous, however, to quote the latter, as most of his facts and
names as to Goa seem to be taken from Pyrard. |
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hospital, for new would not be proper. Servants follow the.
surgeons with large baskets of lint and prepared linen.
The Jesuit Fathers have taken this hospital in charge, and
most worthily acquit themselves therein; were it in the
hands of others it could hardly be maintained upon twice the
present revenue, In this hospital are apartments for each
allment, No one is allowed to enter the precincts without
being searched, to see if he be bringing t6 any sick person
any article of food or drink injurious to his health. No
arms are carried within : they must be left at the gate.
* People are allowed to enter the hospital to visit their
friends only between 8 o’clock and 11 in the morning, and
after dinner between 3 and 6. The sick are allowed to eat
-with them; and when the servants see a friend come to visit
a patient, they bring a larger portion than the ordinary. As
much bread is given as is asked for. The loaves are small;

sometimes three or fonr are brought for a single sick person,
and very often they cannot eat one. Much would be lost if
the loaves were larger, for a loaf once broken is never served
a second time. The bread is very delicate, and is made by
the bakers of the town by contract. There is no word of
winte for the sick inmates, although they have a stock of
wines of Spain, Portugal, and the Indies ; but it is not allowed
to be given without the doctor’s order, and this is granted
but rarely, They give them no less than a whole chicken
roast or boiled, or a half chicken, for they have no capons.
If one desires or requires more he gets it. - The sick are
tended and treated there with all possible propriety and
delicacy. Every three days they have an entire change of
linen, which is of very fine cotton.

At 7 o'clock in the morning they bring the sick their
breakfast of white wheaten bread, and rice cooked with milk
and sugar; the rice is brought from Cambaye and Surrate.
Waler is drunk, wine not being allowed. At 10 o'clock
. dinner is brought, conformably to the doctor’s orders, most

_’ Ll
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frequently conststing of boiled: or roast fdwls, with preserves
for dessert. At 5 o'clock supper is served ; they get excel-

lent soups, made of divers meats cooked with Boues! which is

a cooling fruit, as large -as our cucumbers. These meats
are mutton, fowl and chicken, well served with rice. Meat
18 eaten every day, except by those who prefer eggs and fish
on fast days: for they get anything they ask for, unless it is
forbidden by the doctor. - When the doctor makes his visits
~ he is accompanied by a number of writers. In the first place
- the apothecary takes the names of such as have to receive
anything in his line, and' then what each has to get. The
same- i3 done by the surgeons, bleeders, and clerk of the
kitchen. For a clerk of the kitchen goes twice a day to see -
all the sick, and writes down their names and what they like
to eat, and that 1s brought to them ; nor has anyone a fault to
find for not getting his ordinary at the accustomed hour,

All the plates, bowls, and dishes are of China porcelain.
After the dinner the Portuguese officers go and visit all the
sick, asking aloud through all the rooms whether everyone
has had his ordinary, and so they do after supper. All the
sick are lodged separately, according to their ailments, and
all the utensils even have their own rooms apart. All the
cots are 1n one large place, with their bands to form the bed
rolled up; in another all the pillows; in another all the
mattresses, coverlets, and so with the sheets, shirts, and other
linen for the use of the hospital. They have a large stock
of drawers, without which no Portuguese in India ever
sleeps: these reach down to the feet, because all their shirts
are very short, coming down no lower than the mid-thigh.
In the same way there are separate places for slippers,

1 This would seem to be a kind of pumpkin, but I cannot trace the
word. Mr. F. N. Xavier gives the word Bus, meaning cereals in
general, in the Novas Conguistas. Rivara translates it Bendés, that is,
the: Bendy or bandicoy (Abelmoschus esculentus), as to which see Yule,
{Er'iﬂss., 5. v, |
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vessels, and pots of various use. As for shirts and drawers,
hats, boots, 3tﬂckings, nightcaps, and jackets, which they
give the patients on their recovery, all these are kept separate. |
Of each of these articles there is so great a number that it
would be impossible to keep them in order unless they were
~ thus kept apart. So, too, with the food and provisions, each
room has its own officer, who keeps the key, and puts into
writing the account of the coutents, whereof he glves a
memorandum to the principal writer, who keeps an inventory
- of everything, even of the sick, their names, and the days
of their arrival and departure. There is also a treasurer for
the money. All these account to the Jesuit Father, who
accounts to none. |

- The clerk keeps an account of all the gold, silver, clothes,

" goods, and other property of the sick, which he registers in -

presence of the Father and the other officers; the whole is
made into a bundle, with a ticket bearing the name of the -
owner stitched upon the bundle, and put away 1n a separate

room. Their soiled linen is washed for them. The sick, if

‘they have the means, and are so minded, give something to

the servants, and a general account is stated upon their
departure,—for none of their own things are used in the
hospital ; and if a sick person dies all his property is carried
off to the Misericorde! . If the deceased has made a will,
the fraternity, called the Hermanos de lo Misericorde, becorme
his executors ; if there is no will, they preserve the property
and await news of the heirs : if these be found, all is delivered
to them ; but they always give a portion to the Misericorde.
If-no heir is found, then upon the return of the next post
from Portugal, where the matter is advertised, thé Musericorde

! The Santa Casa de Misericordia at Goa was an offshoot of the groat

charitable fraternity of Portugal, the Irmandade de Misericordia, which -~

in 1498 superseded the Irmandade de Piedade. There were similar fra.-
ternitieg at Cochin, Chaul, Ormuz, etc. Mr. J. G. da Cunha says that
the ruins of the Misericordia at Chaul are still known by the natives by
the name Misri, |
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| disposes of : all the gold, silver, goods, and clothes, the pro-
ceeds being given to the poor. The sick are washed twice -
‘a day, and the whole hospital cleaned. Two Jesuits, and
movre if néed be, are in attendance, who do nothing else but
go round confessing and comforting the sick, administering
the sacrament, and giving them beads for saying their prayers.
Mass is celebrated every day: in short, they are supplied with
everything they require.

- The sick are laid in large-beds at two feet distance one
from another, and upon several mattresses of cotton or tafetas,
piled one upon another. The cots are low, pamted of all
colours, and supplied with curtains,

The most common ailments of the country are burning
fevers and dysenferies, besides the venereal diseases, which
are very prevalent, but only where the Portuguese are, and
not elsewhere in India. If the sick die and have entrusted
any property, even their accoutrements, to the Jesuit Father, -
all such is delivered into the hands of the ofticers of the |
Misericorde, which fraternity are obliged to bury the corpse
" honourably, though the deceased may not have had or left
~ any sufficient means for the purpose.

If, however, the patient recovers his health, the Jesuit
Father restores to him all his property, besides giving to every
_person that goes forth of the. hospital a complete suit of
“clothing, if he has need of it, and a perdo, equal to 32}
“sols. However rich a man may be, there is none but will
- gladly have himself taken to this hospital, to get better treat—-
ment than at his own house, as indeed he will. |
~ In every year more than 1,500 corpses are removed from -
this hospital, while the number of sick admitted is infinite.l

1 There may be a confusion here, the number 1,500 being alréady
- given as the pumber of inmates when he was there (cf. Linschoten’s
statement cited above, p. 7, note). The king, in his despatch of 17th
Feb. 1607, writes that he is informed that every year from 300 to 400

Portuguese, between the ages 'Df 18 and 30, die in the hcrspltal and in
some years Inany more,
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Inasmuch as the arrival of the fleet from Portugal "some-
tines brings more than 800, the least number of inmates is
from 300 to 400, Only Portuguese and old Christians are
admitted for treatment then. Yet true it is that some Jews
among the companies arriving from Portugal pass for Por-
| tuguese, though they be only new Christians. All men that
come with the Portuguese from these parts, all such being .
called Homo PBranco, i.e., white men, or old Christians, are
welcomed there. No women are allowed to enter, sick or
sound. Nor are any householders received, neither men,
women, nor children, nor any Portuguese servants: there are
others established for them, if they be poor. This hospital
is only for the Soldades, that is, for such as are not married or
domiciled, but are soldiers of fortune. In short, only those:
that are not married, nor belong to a household, nor are
servants, are taken in; and among those that go there are
often gentlemen of good family, there being no dishonour in
the matter,—for, indeed, it is for these gentlemen and soldiers
of fortune that these hospitals have been established in the
cities of the Indies. Sometimes they are visited by the
archbishop, the viceroy, and many lords, who make gifts to
them of large sums of money: and everyone takes pleasure
in seeing so splendid a place, where all the rooms are clean
and white as paper. The galleries, too, are finely painted
jw'ith stories from the Holy Scriptures. |
There are two churches in the hospital, both enriched with
the finest decoration possible, The one is upstairs, at the end
of the great hall, for the worst patients, who hear mass there
it is dedicated to Qur Lady. The other is below, dedicated to
St. Martin, for those in better case, who hear service there
when they please, along with the officers and domestics of
the house. The greatest festival of the hospital is that of
St. Martin, which is the day of the dedication of that church,
—ifor that was the same day on which the Bastion, whereon
this church has been built, was captured {rom the idolaters
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by the Portuguese.! On that day they make a general pro-
cession.? All the Portuguese and Metifs, of whatever
quality and condition, who have any ailment, secret or other,
if they desire to be treated and tended at that place at day- .
break when the surgeons are there, are permitted to go
without any cost to themselves. As soon as a man is better
they dismiss him. If, however, one wishes to stay a while
longer, he has no scruples to say that he has become worse.
Continuing fevers they cure promptly by bleeding, which
they resort to continually, and so long as the slightest fever
is present. The idolater Indians use not bleeding at all. As
for the pox, it is no mark of shame there, nor any disgrace to
have had it several times: they even make a boast of it.
They cure it without sweating, with China root. This malady
prevails only among the Christians, and they prefer it to
fever or dysentery. Another ailment is prevalent which
attacks them suddenly, called Mordesin? and 1s accompanied

t This is an error. As he will tell us himself, Goa was taken
on St. Catherine’s Day (25th Nov.), and there was no previous assault,
certainly none on St. Martin’'s Day, the 11th. Besides, the origin of
this chapel is well known, It celebrated the victory of Jo#io de Castro
at Diu g 1546, won on St. Martin’s Day. When the victor entered Goa
-in trinmph, part of the city wall adjacent to the hospital was broken -
down to give passage to the procession, and at the breach first a niche,
and afterwards a chapel, was dedicated to St. Martin. A slab in the
wall at the niche commemorating the event was, on the downfall of the -

hospital building in last century, transferred to the chapel of St.

‘Catherine, where it now is. It has a figure of St. Martin on horseback,
‘and bears the inscription, “ Por esta porta entrou D. Jodo de Castro,
. Defensor di Indis, quando triumphou de Cambaya e todo este mure.
l.hu_a foi derrubado. Era de 1547 A" (Correa, iv, 637 ; Couto, Dee. Vi,
liv, iv, e. 6 ; Sousa, Or. Cong., Pt. 1, Cong. i, Div. i, 837 ; Rivara, ad
loc, ; Fonseca, p. 227),

2 This procession continued to 1830, the home government then
- refusing to sanction the charge of the expenses to the public treasury.

3 Le., cholera. According to Col. Yule, the word is the Konk, or
Mah. modach?, or modshi (see the interesting article 1n his Gflossary, s. v,
¢« Mort-de-chien”, to which form the French missionaries geem to bave

the eredit of reducing the word).
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with grievous headache and vomiting, and much crying, and
most often they die of it. They are very subject to poisoning
and bewitchments, whereof they die in a decay. - When the
. carracks arrive from Portugal the greater number of the _
sick are ill of the seurvy, and with ulcers on the feet and
~ legs. When one has taken medicine, or is weak, he has ser- ..
vants charged to look after him, to raise him, and carry him.
These are Christian Indians; they. are neatly dressed and
ciean, and very soft and agreeable in their manner : for if
one of them were rude to the sick, he would be expelled at
once. Medicine is practised there as in Spain., It is of
great honour and profit to be physician of this hospital ; he
18 usually physician to the viceroy, and brought out of
Portugal® The Jesuit Father who has the superintendence
remains in office as long as the Company please, and as he is
thought fit for the work: two or three years, more or less,
The Jesuit Fathers frequently send out a change of spiritual
- Fathers; the Father Superior, however, has the combined
administration of spiritual and temporal affairs in the hospital,
-and gives his orders to all. | | |
As for the building, it is very large and ample ;_it has .
many galleries, porticoes, ponds, and gardens with pretty
walks, where the patients that are beginning to recover go to

! As he says above, p. 7, the physician and surgeon did not r.gide in
the hospital. In 1605, the municipality, calling. the king's attention to
the frightful mortality (supra, p- 11, note}, attributed it la¥gely to the
inexperience of the physicians who came out wi bk each yiceroy, and
were forthwith appointed to the charge of the hospital. In three years,
and often less, when they were beginning to understand their work,
they were superseded on the arrival of a fresh viceroy. This complaint
was repeated in 1606, and in Jan. 1607 the king directs that the
physician and surgeon of the viceroy be not appointed, biat that these
offices be given to the men of the greatest experience and skill (see
Arch. Port. Or., Fasc. i, 2nd ed., 2nd part, 186 ; Liv. das Mo, i, 85),
This order is repeated 28rd Jan. 1610 (Liv, das Mong., i, 808), but with-
drawn by the despatch of 30th Jan. 1613 (op. ctt,, ii, 300). Probab)y
while in force it was not obeyed. |
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‘take the air and -a bath : for they get a change of air as
soon as they begin to get better, and are placed with such of
the rest as are not more sick than themselves.
 Throughout the whole hospital there are lamps, lanterns,
and candles at night-time, but more lamps are used, as the
candles are of wax. The lanterns are made of oyster-shells, -
as is all the glazing in the churches and houses of Goa! 1In
'_the ‘midst of this hospital there is a handsome, large, paved
court, in which is a large well where the sick bathe them-
selves betimes, as has been said. The Portuguese and the
. Metif householders who are sick and in need are treated at
their houses by the Misericordia and by the wealthy, who let
them want for nothing. There are other hospitals for the
natives of the country that are in the town: these are for
Christian Indians only.2” The town possesses two hospitals,
one for women, the other for men ; but these are in fact one
only, being merely separated for the sexes. |
The poor Portuguese and Metifs never go a-begging, but
they send petitions to the rich ; and their women have them-
selves borne 1n a palanquin to the residence of the viceroy,
the archbishop, and the great lords, and present their requests
“and pefitions in person. In short, it would be impossible to
describe all the other peculiar customs of the place, and the
perfect order and regularity preserved in this admirable
hospital. Thus, if a person is wont to have himself purged
or bled every year, though he be not otherwise ailing, if he
goes there he will be admitted for the period of his pur-
gation. ' -
- But to return to my companion and myself. After we
had been carried into the hospital and admitfed, on the
- follawing day the general of the fleet that had brought us sent

1 ¢ Targe windows (in the houses at Bassein), two stories high, with
panes of oyster-shell, which is their usual glazing among them in India”
(Fryer, 74), Mr, Fonseca (p. 158) says that this is still the fashion at
Goa. 2 Noted also by Linschoten (i, 237).
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thither our other companion also, as I have said. We were all
then given in charge of the Jesuit Father, under an order
that we were not to be let go without previous notice given to
~ the general, who is called the Capitan Mayor.! The Father
would not tell us that we were prisoners in his hands, for
fear of saddening us, and he consoled us in every way in his
power, and gave us as good treatment as the greatest of the
Portuguese: though, forsooth, it would have been difficult to
treat us any better than the rest, all being so well and in-
differently treated, both as respects food, medicine, and
‘other treatment, and each being served in his turn and
according to written prescription, without any difference
between gentle and simple. Seeing ourselves to be thus
- well treated, we believed we were already at liberty, inso-
much that at the end of twenty days, when I began to feel
better, I spoke with the Father, and told him, thanks to God,
I was well, and wished to depart with the one of my compa-
nions. But the Father asked what haste we were in, and that
we should wait till our other companion was cured. That,
however, was a long business, for it was more than three
months ere he was brought round. But we did not learn the
reason of his answer, for he wished first to have a word with
those who had put us in his hands, knowing well as he did
that when we went forth we should not be so well dealt
with. Wherefore he was ever putting off our departure,
though we pressed him with our desire that we had to see
that fine town whereof we had heard such an account. He
having at length given notice to the general, five or six days
thereafter came two Merignes® with their Pions? and de-
manded us of the Father, waiting at the gate while the Jesuit
Father came to us and said : “ My friends (Jrmanos), arise ;
since you are so desirous to go, permission is now given:
follow me”; whereat we followed him joyfully, and he gave

1 Capitdo Mor, # 2 Meirinhos, '
3 See vol. 1, p. 428, '
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each™f us two (for the other was still sick) hose, a doublet, a
cassock, shoes, and a hat; two shirts, two pair of drawers,
quite new (they do not wear * stockings, the breeches
reaching down over the feet); also a piece of money, viz., a
pardo, worth 321 sols, or about 25 sols in France. Then we
had breakfast, though we little required it for the haste we
were 1n to be off. IHe gave us his benediction, and we took
our leave, thanking him for all the kindness he had shown
us. I understood shortly after what pity this Father had
felt for us, for he gave us all the consolation he could. On
descéndin_g the grand staircase we met the two sergeants
with their writs, and with halberds and partisans: they
seized us forthwith, and bore us off in rough sort. When a
-prisoner is led off, the sergeant walks in frout with the vare,!
or stick, while the Pions march behind the prisoner, who is
bound with cords, the two ends of which are held by them.
I laave you to imagine our astonishment after joy so short, to
find ourselves in the hands of these devils of Caffres,? fellows
more hlack than coals. ‘_
~ In'such wise did I come out of this hospital. I was there
again on another occasion afterwards, when I was ill for
fifteen days. Many other times, too, have I gone there:to
visit my companion and other friends, wherefore I have
‘desired to describe in detail all T have seen and learnt about
it, esteemin'g that there is none other such in all the world.
If in the other towns of the Portuguese there are-not others
of the same kind in proportion to their size, the poor Portu-
guese are very greatly to be pitied, seeing the great number
of them in that land, their poverty of means, and the grievous
maladies and infirmities to which they are subject.
Thus were we taken to the prison, which is called the

- 1 Port, vara.

2 Used in the modern sense for natives of the Mozambique coast,

‘lavge numbers of whom were imported as slaves. At times they gave

great trouble by their brawls and robberies (Liv. das Mong., i, 200),
VOL, 11, | C
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Selle, and not without reason ; for it is the mnst foul*and -
filthy place in the world, as I believe There are four general
prisons at Goa, besides other private ones: the first is that

of the Holy Inquisition?; the second is that of the arch-

bishop,® close to his residence; the third, the Tronquo?* at
the viceroy’s palace, the chief and largest of all: and there
1s a large wing of the building cnﬁtaining other prisoners of
all sorts, the one whither we were taken being in aid of the
former. In this one is held once a month a general audience,
at which the viceroy is usually present, It is like the Con-
ciergerie here. These prisons at Goa are not so bad as those
of Cochin. The Inquisition and the Ecclesiastical Court
have two; the archbishop has one of these, and he has
power over all the clergy. The Jesuits and he this long
~while have had a suit at the Court of Rome, ‘they not
wishing to have any superior over them but the Pope and
their own general.® The judges and officers of the Inqumisi-
tion are irresponsible judges. Nevertheless, the archbishop
still has much power, but he does not use it, for the others
hold' their offices of the king; but if any of them was
guilty of any misfeasance, he would have cognisance of it.
The prison to which we were conducted is in the town,

- 1 Inorig.: “carc’estle lieu le plus ord et sale qui soit an monde comme
ie croy”. The play upon the words sille and sale cannot well be given in
English, This wag the prigon of the Strand (Ribeira), where the prisoners
condemned to the galleys were kept. It was commonly called Sala das
bragas, from the braga or iron ring which held the prisoner’s ankle.
(Rivara.) .

? The prisons of the Inquisition (being more than one) ‘were called
 Carceres. (Rivara.) -

* Called dljabe, from the Ar, al-jabr, prison”. Dellon writes it
aljouvar. : - -

* Troneo, the principal civil prison, as at Cochin (see i, p. 429).

& The Jesuits, by their power at Lisbon and Rome, held their own
against all their opponents, who comprised not only the archbishop and
the Franciscans, but also the municipality, Those who care to follow
the disputes may consult the index to the Arch. Port. Or., and the Liv.
das Mongoes,
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near the river,and called the prison of the Viador de fasienda,

who has his house outside the town, but near the river. The -

Merigne made a charge against us on his paper on behalf of
she criminal Oydor.! The gaoler and his wife were Metifs,
The gaoler having asked who we were, and learning that we
were Frenchmen and Catholics, advised us not to lose heart,
and that he would not put us in the Salle with the. rest.
This Salle is a place where all the galley slaves and other
sorts of vile people are cast pell-mell in a stinking air, some-
times two or three hundred and more. No criminals are
placed there, except in order to take them afterwards to
the Tronquo. It is at the discretion of the gaoler, who is
called Merigne de Salle, to put everyone indiscriminately in
this Salle. Men of quality give him money to get themselves
put into private rooms, of which there are two, one for the
Gentiles and Mahometans, the other for the Christians. He
never grants this favour but for money, save to foreigners
like ourselves, who received much kindness and -were allowed
much liberty, and were not obliged to sleep with a gang of
slaves and galley prisoners with irons on their feet. There
were lamps lighted, and at one end of ‘the room was the
lodging of the Merigne or sergeant; at the other, towards
the outer gate, was his son, with his servants and slaves
keeping guard, because the prison 1s by no means strong.
At the two ends were two bells for finding whether either
party slept; for when the father rang his bell, the son
replied with the same number of strokes. From the whole
body of convicts are taken two squads or watches for keeping
guard themselves, and all night long there is nothing but
shouts and answers from one squad to the other. The first
cries as loud as he can,* Vaigia, vigin !” 1.0, Wake, wake!” Those
who are on the watch for that hour, ten or more, answer one

‘1 Port. Ouvidor, *¢ one who hears”, i.e., a magistrate. Our own judges’,
cormisgions used to.run,—* oyer et ferminer”, and now “hear and
determine” ; and we speak of the magistrate kearing a case.

¢ 2
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after the other. If they are behindhand ever 80 little, th
slaves of the household would come and beat them forthwitkh
So there is the greatest din possible -all night, the which
along with the great heat, prevents the least repose! At hin.
o'clock in the evening they chant their service and prayers i
Portuguese, in a loud voice. The wife and daughters of ths
gaoler treated us with much kindness, bringing or sending u
things to eat and drink without his knowing anything of it,
The prisoners are assisted with alms from the well-to-do, and
the officers or Confréres of the Miséricorde, called Irmanos
come to visit all the prisoners once a month, as well as al’
the poor of the town that are on their list. In the same way
~ the poor widows and orphan girls are fed at the expénae of
' this fraternity.” Much is given to the old Christians, and ¢
little to the new Indian Christians. The Father for the
Christians, who is a Jesuit, comes also and gives to the
prisoners ; but that does not happen every day. ~ The ordi.
~nance of the King of Portugal is, that all prisoners of was
and strangers are to be maintained ; but the officers embezzle
the money that is devoted to the purpﬂse. They should
receive six pardos a month each, the same ‘as the pay of
soldiers. . This is equal to 9 livres 15 sols of our money, and
provides better cheer than ten crowns here. We advanced a
petition to receive that which the king was pleased to grant
us. This was presented by the Merigne de Salle to the

~ ! Such was a night'in Old Goa ; and here is one at modern Rio de
Janeiro :—*¢ Above the cry of Cicada, and the moaning of sea, and the
rustling of palm-leaves, all through the long night, . ., you can hear
a strange and melancholy song rising in wild bursts on the night air - a
barbaric, monotonous, and sad chorus, such as Israelite bondsmen might
have sung Iong ago in Egypt. And this toois & chorus of bondsmen, of
African slaves. For there are limeworks on Paqueta Island; and by
night and day, unceasingly the naked blacks toil on in batcheés. The
- might watchers are obliged to sing this chorus at intervals, so that their
magter in his bed, if he chance to awake, may know that they are toiling
and watching, and not falling to sleep with weariness” (Knight, E, F,
Cruise of the Falcon (1884), i, 81). |
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~ Viador de Fastenda,! by name Garsias de Mella, who replied
to it ; but that was after a very long time, by reason of the
great number of hands it had to pass. So we could not get
our money till six days before we left the place; and for fear
“lest any should take it from us, we gave it to the gaoler’s
wife to keep for us, my companion and I contracting with
‘her to be fed for one tangue a day each. This tangue is
worth seven souns _a,nd a- half there, or five sous here. She
treated us very well for that; but we were set at liberty five
- or &ix days afterwards, and this gave rise to a dispute with.
~our good hostess: for when we asked for the remainder of
our money she would not give it, saying that she had spent
it, and tH%t we might go on eating and drinking in the prison
there every day at the agreed price ; save on that under-
~ standing we should have had nothing. But as we were
obliged to provide ourselves with some necessaries, we were
- much -annoyed at this refusal, besides that we had no great
“wish to return to that gloomy place; and afterwards we were
- maintained in the town for nothing, as I shall relate anon.
Whereppon we went to complain of her (for her husband
took 13 part in the affair) to the Viador de Fasienda, who at
once ordered our demands to be complied with, though we
lost a.good part of our money on the account stated. What
-~ vexed us most of all in- the business was losing in this way
~the good graces of her, her daughters, and family. When our
. money was réturned to us in the presence of the Viador and
a number of captains, there was amongst the rest a Castilian
captain-~the only one I saw there—who, seeing that they

- 1 Vedor da fazenda, as Linschoten says, © that is, the upper surveyor
. of the king’s goods” (ii, 226). The office of chief vedor da fazenda was
- the most important next to the viceroy at Gua, and to the capitdo de
c¢idade elzsewhere, As there was no efficient audit of his accounts, and
it was no erime for a Portuguese at this period to cheat the King of
Spain, his embezzlements were on a vast scale, There were several
_vedors da fazenda—e.g., “ dos contos”, ¢ da carga das naus de Cochim"
—as this Garcia de Mello was (Liv. das Mong., i, 104). |
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did not give us all our money, and that we were disdatisfied,
took pity upon us for the trick that had been played upon us,
and told us he would recompense us, and would give us the
rest of our money at his house, which in fact he did. He
told us he was a Spaniard, and not a Portuguese, and was
named Dom Pedro Rodriguez. He afterwards returned fo
Portugal with us. A month afterwards the slave of “one
with whom he had a quarrel gave him a heavy blow on the
bead from behind with a bambou (he was a Caffre); but he,
- Dot & whit taken aback nor losing time, drew his sword and -
slew the fellow, and forthwith fled to the church. He had
his grace at the end of two hours. But inasmuch as the
Spaniards are not very well received there, he was cdnstrained
to return to Spain.

The manner of our getting out ofthis prison was in this
“wise. After we had been there about a month, that Jesuit
Tather that 13 over the Christians came to the prison. - He it -
is ‘who is charged by the Society of the J esuits to solicit the
deliverance and liberty of Christian prlsnners To this end
h¢ 1s bound to visit the prisoners continually, to see if there
be any Christians among them, or any that are minded to
become Christians, and to be ever soliciting the viceroy or -
the judges or other parties to obtain. their deliverance. So
when he came to the prison aforesaid, and on inquiry found
that I was a Christian and a Frenchman, he told me to have
patience, and that I should full soon be set at liberty, in-
forming me that there was a French Jesuit of Rouen, named
- Etienne de lo Croix,} who was at the college of Sainct Paul

1 Etienne de la Croix, born -1579 at ‘St. Plerre-de-Bugerat (Eure) ;
entered the Society of Jesus 1599 ; sailed for India 1602. At Goa he
was appointed to teach plulusuphy and theology at the Society's college
at Salsette, was master of the novices, and afterwards rector of the
- college. He was distinguished both for learning and zeal, and enjoyed
- great influence by reason of his tact and charitable works. Acquiring
a knowledge of Canarese and Mahratti, he wrote several works and
pieces in those languages; among others, a poem on the Passion, which
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de Goa. To him I wrote a letter and next day he.came to
-me, He was overjoyed to see me, ‘and consoled me, assisting
~ me with some money, and told me he would busy himself
~ on my behalf as if T were his own brother, to get his superior
to speak with the viceroy and obtain my liberty.

. That Father presented a request to the viceroy,! with which,
however, the latter refused to comply, at first using great
threats, and saying that I ought to be put to death, seeing I
had come to that country eontrary to the ordinance of the
~ king, and to the treaty of peace between the Kings of Frauce

and Spaili- that he could not set me free, but would send
me prisoner to the King of Spain to do with me as he was
pleased. :At length this good French Jesuit Father Bmpluyed |
such importunity for the space of a month, that I was set at
liberty. All the while he failed not to come to see me every
day, and aided me by all means in his power, and my com-
panion also.

. When we got out of prison we went to eat and drink with
the soldiers at divers houses of the lords, so that it cost us
nuthmg to live, for-we were enrclled as soldiers. I remained at
Goa with the Portuguese for the space of two years, receiving
the pay of a soldier, going hither and thither in their ex-
peditions, as well along the coast to the north as far as
Div and Cambaye, where I remained for a while, as to Cape .
- Commeorin, and even to the Island of Ceylan.
was gung in the college on Sundays during Lent, Hedied at Goa, 24th

Sept. 1643. His only extant work (the copy at the National Library at
Lisbon being the only one known) is 3 discourse in Mahratti verse on

" the life of St. Peter,—Discursos sobre la vida do apostolo Sam Pedro

. « . compostos em versos lingoa bramana marasta. Empressos em Goa, na
Casa professa de Jesus, ete., 1634, tom. 2, fol. (Pinto do Matos, Biblio,
FPort.; Da Silva, Dice. Biblio. Port. ; Backer, Bibl, des Ecr. Jes, ; Crét,
Joly, Hist. de la Comp. de J, ; Lettres Edifiantes).

1 Pyrard uses the term viceroy somewhat indiscriminately. At the
time of which he is writing (1608) there was no viceroy, but only
a governor, viz.,, the Archbmhup Menezes, who held office till May
- 1609,
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._ But before coming to the description of Goa, I have. this
- further to say of the prisons, viz., that all the others are sub-
sidiary to the Tronco, which is the great prison. Also, that |
‘while we were still in prison certain Arab prisoners were
broﬁght there, all brave men, well behaved and of ﬁﬁe"ﬁgure_-.’f-"-_-:
These were the chief men of a vessel, in which all the rest
had been left, the soldiers and seamen, as slaves of the King .
of Portugal. But it happened that the captain, who had
~ captured their ship, and who, on his way from Lisbon to -an
- in a galion, had fallen in with them on their way to Sumaira .
in -a vessel richly laden with gold and other goods, was soill-
advised that, in the place of these Arabs, he put on board that.
- vessel some Portuguese, and éxpected her to follow him to Goa.
But the Arabs that were left in the vessel rose against the
Portuguese, and took the ship and the Portuguese prisoners.
They afterwards wrote word to Goa to get the Arabs in-ex-
change for the Portuguese, which was done. This shows that
when you take a prize you must put on board men of valour

. o’
. L ]

and judgment to man her.

CHAPTER IL

Deseription of the Island of Goa, the chief inﬁabﬁtanf&,
and lords.

Goa is an island which was formerly a dependency of the
- kingdom of Dealcan, or Decan. Tt is about eight leagues in -
circumference, and has seven fortresses guarding the passage.
It 18 surrounded by a river,? which flows from the said king-

' He confuses Hidalcgo, the Port, form of the name of the Bijapur
“kings, with Deccan, the south country (of the Peninsula), generally
-applied throughout the Port. period to the Bijapur kingdom. Dealcan
for Hidalcgo ocours also in Linschoten (1,176), and in Mocquet (p. 319).

* The Mandovi, which riges in the Parvor Ghit, in the province of
Satari, 384 miles in length (Fonseca). | |

-
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- dom of Dealcan and falls into the sea two leagues frﬂm the

tuwn, whose foundations it washes. At the mouth of this
" river are two forts, one on each side, to prevent the entrance
~of hostile ships. A league up this river is the fort and
ffpassagel of Pangin? which is in the island. It contains a
- captain and gGVEI‘ﬂDI‘ on behali of the viceroy, who has the
* absolute command there. All ships and vessels whatsoever
_ mugt speak there, and. receive a passport and quittance,
. whether inward or outward bound. The vessel is examined
~_and certain dues are paid. In short, it is impossible to pass
either by night or by day without his knowledge, inasmuch
a8 the . passage is narrow and close to the fort, where a good
: Ioﬂk—{}ut is kept. On this island® the Portuguese have built
Sa ﬁne ‘town, called after the name of the island?® Goa. It
R K about a league and a half in circuit, not including the
B subu:bs. - It contalns a number of forts, churches, and houses |

1 Passage, in translation.of the Port. passo, which Linschoten uses.
- Passos were ferries or gates from the island to the mainland or other
- islands, each guarded by a fort or guardhouse. Ressende (Sloane MS.
-197), in his description of Goa, proceeds by taking these in order, thus
Passo de Ribandar, Passo de Daugim, etc., :
* Pangim was the chief fort protecting - Old G‘rnn. at the time of
Albuquerque’s assaualt (Afbug. Comm,, ii, 88), and during the whole of
the sixteenth century it was so nsed by the Portuguese (see plan and
- description in Ressende MS., fol. 248). De Orta (fol. 87) calls it
% fortaleza pequena”., During the few years before Pyrard’s arrival
-the government constructed a strong fort a little to the west, on the
point immediately opposite the fort of Reis Magoes. This new fort
-(which Pyrard does not mention) was called that of Gaspar Dias, from
the previous owner of the site. Fonseca says it was built in 1598, but
the despatches in the Liv. das Mong, show that it was not complete even
in 1607. Pangim is now the capital, and so alternatively called Nova
Goa. The first step was the removal of the viceregal residence from
. Goa to Pangim in 1759, The custom-house was removed in 1811, the
. other public departments followed, and in 1843 Pangim was declared
" the capital of Yort. India by royal decree (Fonseca, 99). o
3 Not 8o : the name of the island was Zissuary, but commonly called

- Gﬂ;.t, from the name of the city.
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built in the style of Europe, of very fine stone, a.nd mfed
with tiles.

It is now about 1101 years since the Portiiguese ma.dﬁ
themselves masters of this island of Gna and T ha.ve beeﬂ,j
often astonished how in so few years the Pnrtuguese have:
managed to construct so many superb buildings, churches;
monasteries,- palaces, forts, and other edifices built in the
European style ; also at the good order, regulation, and police .
- they have established, and the power they have acquired,
~everything being as well maintained and observed as at -
Lisbon itself.® This town is the metropolis of the Portuguese
state in India, which circumstance has acquired for it its
power, riches, and celebrity.‘ 50, too, the viceroy makes it his
residence, and has about him a court like the king hjmself.
Then there is the archbishop, who is over the spiritual
affairs® the court of parliament,*and the inquisition. Besides
the archbishop there is another special bishop for the place,
8o that it is the headquarters of religion and justice for the "
whole of India; and all the religious orders have their,
superiors there. All departures of ships of war, as well as of
merchantmen sailing for the King of Spain, are made from this
place. For the spiritual affairs of the Indies there are four -
bishops and an archbishop. The Bishop of Goa has juris-

. Y lLe., from 1618, the year in which this edition was written, as
appears towards the end of this chapter. Goa was taken 25th Nov. .

1510,

2 The current proverb was : “ Quem vio Goa excusa de vér Lmbna.“

* (“ If you have seen Goa you needn’t go to Lisbon”),

8 This archbishop was the first primate of the whole Fast. Gos had
been an archbishop’s see since 1559, and a bishop’s since 1537. Now
that the Port. possessions have dwindled, and all the East has vast num-.
bers of Catholics of other races, the padroado of the Goa see. is a real
grievance. But how to get rid of it? It is a question of pride and
prestige, and is at present occupying the best brains of Rome and
Lisbon.

- * Used in the French sense, and meaning the Relagdo, or Rojra.l Onurt
of J uatlce - |
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dietion as far as Mﬁmmbiqua. He of Cochin reaches as far
#idrth as Barcelor, and to Malaca. Then there is a Bishop of
Walaca, and®another of Macao in China, all of whom are
giubject to the Archbishop of Goa.

It is a marvel to see the great multitude of people that
Ienme and go every day by sea and by land, on all manmer of .
‘affairs. The kings of the Indies that are at peace and friend-
ghip with the Portuguese have almost all of them ordinary,
and often extraordinary ambassadors there, coming and going
‘in the course of the settlement of treaties, while the Portu-
guese do the same on their part. As for merchants, who aree
continually going to and fro the East, there seems®o be
every day a fair for all the different articles of trade in which
they deal.l “For although there are some kings who are not
at peace with the Portuguese, nevertheless thetr merchan-
dise and produce fail not to come to Goa, brought thither
by friendly merchants who go and buy of them. And what-
‘soever hostility there may be betwixt them, if the Indian
enemies would be willing to take a passport and assurance,
they might come in all security ; but they have too much .
pride, and prefer to go elsewhere,

~ All the island of Goa is mountainous and sandy, the soil
is red like Bolarmeny? and very pretty pottery and vases of
fine quality and design are made of it, as of terre syguléde’
‘There is found there also another kind of earth even finer
in grain and quality, which is blackish or somewhat grey :
of this also they make numbers of vessels that are as fine as

1 Linschoten likens the daily assembly of citizens and merchants at
Goa to the * meeting upon the burse.in Andwarpe” (1, 184).

2 “An astringent earth brought from Armenia, and formerly used as
an antidote and styptic” (Murray’s New Eng. Dict., s. v. ¢ Bole”); “ the
astringent and medicinable red earth or mmera.l called balearmenw
(Cotgrave).

$ Terra sigillata, “a medicinable earth” (Coigrave); alsu known by
the names terre Guerinienne, t. de Lemnos, t. Blesienne (from being found
near Blois).
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" glass. The island is not very fertile,—not that the soil is bad,

~ but by reason of the mountains, For (only) in the more
humid hollows and valleys rice and millet ard¥ sown which
bear twice a year.” The country there is always green, as in
all the other islands and lands between the two tropms |
for the trees and herbs are always green there. There is is »
also a great number of Palmero or orta,! like our orchards N
~here, full of cocos trees planted cloge together; but these
grow bnly'in‘well-watered and low ground. They produce
-the largest revenues to the Portuguese at Goa. They -are:

eenclosed with walls, and, along with a house and pretty

gardeh, are called orta, wherein they take their recreation
~with their families. . Water is led thither by canals among

the trees, and those who have not this appliance are at great
| pains to carry water for the trees by hand. They let these -
gardens to the Oanarins of Goa, who make a profit and
~ ‘take the produce. This is worth a good deal at Goa, hecause
of the wine, which is in great request. The Portuguese
retain some only of these gardens for their own pleasure; -
and make very pretty alleys and tunnels amid these gardens
or orchards, set off with fountains and grottoes. The soil of -
- the island would of itself be good enough, but being full: of
high mountains, and also of people, and without being very
confined, it is found to be unproductive. The inhabitants
prefer to work and traffic by sea and land, rather than to

amuse themselves with rearing gattle ; besides, too, the island =

i3 too full of houses and people for that. So it is that the
island of Goa produces little of-itself, and yet everythmg-
18 cheap |

- This island is formed by the fair broad river whmh sur-
rounds it, and also forms other islands, which are inhabited
by natives and Portuguese. The river is of some depth, but
large vessels, such as the carracks and galions of Portugal,
~on their arrival are stopped at the mouth, which is ca].led the

1 The Port, orta, & garden, came into Anglo-Indian use nn the Bom-
bay side as Oart (see Yule, Gloss,, 5, v.)

Tt
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Bare. They are constrained to halt outside this bwe,'a.lthough
it is not closed. After being discharged they are taken up
before the. town, two leagues off At the entrance to this bar,
where the ships lie at anchor both on arrival and departure,
there are’as I have said, two fortresses' built against the
Hollanders and other foreigners, to prevent them from enter-
1ng and casting anchor in the -river, as has been sometimes
done by the Hollanders. They forced an entrance, and burnt
and sunk a large number of ships that were there, and even
held the bar for the space of ten or twelve days, in such wise -
that not a-single boat even could enter to Goa? while they*
themselves obtained water and provisions from the land, It
is a great misfortune alike for the Portuguese and the
Indians, when they.arrive a little late at these rivers and
‘bars, to*find them choked, as happens there and at Cochin,
and at most other places in the Indiss during the winter,
In that case they must wait and lie at the mercy of the
weather and of their enemies, who most often come and
destroy them there: for when the bar is thus closed and
choked with sand, not a single boat can go in or out, but
mugt wait. Wherefore, before leaving a port, they have to
‘make their calculations to winter wherever they may happen
to be. Thus, then, the Portuguese -have -built these two

1. At the fortress of Agoada on the north, and Clabo on the south.
These were without the bar, which is that part of the estuary between
Bardesand Pangim. The big ships were discharged at Bardes (Linsch.,
i, 178). As to the position of these forts, see the Chart of Goa from .
Ressende’s MS. in Albug. Comm., Hak. Soc., vol. ii, at p. 88.

¢ In chap. xv he refers again to this blockade, but there says it lasted
nearly three weeks, and gives the number of Dutch ships as gix. The
‘reference (founded on hearsay) is partly to the blockade of Van der
Hagen, who with ten (of the thirteen) ships under his command arrived
- before Goa on the 21st Sept. 1604, and did not leave till the arrival of
eleven Portuguede ships of war, on the 14th QOct. ; and partly to that
of P. van Cardaen, who arrived before GGoa on the 17th Oct. 1607, and
“left on the 20th of the same month, On the first occasion the Dutch
did'not burn any Portuguese shipping ; on the second they buint the .
carrack of the admiral of the fleet in which the viceroy, Conde de Fera,
had sailed. Pyrard refers several times to this ill-fated fleet. -

rF
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fortresses to guard their bar and to keep their vessels in
security, and to prevent their enemies from approaching and
getting water, | o - |

At the entering in of this river, on the left hand, is the - :
land of the Bardez, belonging to the Portuguese. . Here is 5
vefy fine spring, whereat departing ships supply themselves. _
with-water. It is on the low ground, and from s distance .
appears to be of white sand. The Portuguese call such
places Agoadas® At this place is one of these fortresses, a
- Yery strong one, and well equipped with cannon.? The land
of the Bardez is lofty and mountainous. It is opposite to
the city of Goa, covering all its northern quarter, opposite to
which that fortress is. - The other fortress is on a height upon
a cape of the island,?® a high rocky promontory opposite the

' Agvada, a watering-place, | ' 7 |

? This fortress was begun some years before, to protect the bar from
‘the Dutch, Its construction was hurried on, the municipality taking for.

the purpose a duty of one per cent. on all shipping. Although de- "

geribed a8 above by the author, it was not at this time completed (see
Liv. das Mong., i, 834, despatch under date 17th Feb. 1610), An in-
seription on its main gate records that it was finished in 1619 (Fonseca’s
Goa, p. 40). The fort stands on a high and rocky headland, the citadel __
being 260 feet above sea level. 1u the seventeenth century its summit
was lighted with a beacon, and is now supplied with a lighthouse. The
rock had many springs, one of which has an inscription on the rock dated
1624 (ib.). During the British occupation of Goa at the beginning of -
this century, this fort was described as*follows : “The fort of Agoada
seems to have consisted originally of nothing but a large battery, nearly
. On & level with the water. Subsequently a wall was run up the side
and along the top of the rock, to secure the rear of the battery, and still
more recently a small but strongly built citadel, surrounded by a deep
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